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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

	1.1
	Názov prevádzkovateľa 
	CEMMAC, a. s. 

	1.2
	Právna forma
	akciová spoločnosť

	1.3
	Druh žiadosti
	Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
	x

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
	nie

	
	
	Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
	nie

	
	
	Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
	nie

	1.4
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	914 42 Horné Srnie č. 14

	1.5
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	914 42 Horné Srnie č. 14

	1.6
	www adresa
	www.cemmac.sk

	1.7
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Karol Podhora, generálny riaditeľ                    predseda predstavenstva

	1.8
	IČO
	31 412 106

	1.9
	Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
	DI 26.51, 104.11

	1.10
	Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
	Výpis z obch. registra 
	Príloha č. 
	1

	1.11
	Splnomocnená kontaktná osoba 
	Ing. Milan Zátopek, ved. OTP, tel. - 032 6576 178
fax. 032 6588 304, e-mail: zatopek@cemmac.sk

	1.12
	Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
	žiadosť spracoval prevádzkovateľ


	2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

2.1
	Názov prevádzky
	CEMMAC, a.s.

	2.2
	Adresa prevádzky
	914 42 Horné Srnie 14

	2.3
	Umiestnenie prevádzky
	Kataster obce Horné Srnie

	2.4
	Počet zamestnancov
	175 z toho exponovaní 18 (hluk)

	2.5
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	26. septembra 1929

	2.6
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	3 Spracovanie nerastov

3.1 prevádzky na výrobu cementového slinku

	2.7
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	viac ako 500 t cementového  slinku za deň

	2.8
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	priemerný výkon 1 200 t slinku za deň

	2.9
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	1 200 – 1 300 t za 24 hodín

	2.10
	Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
	Pripravujeme R1

	2.11
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002
	3.1.2 Výroba cementu.

	2.12
	Trieda skládky odpadov
	Nemáme skládku odpadov


3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

	3.1
	Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
	Nie
	
	Áno
	x

	
	
	Práve prebieha
	
	Príloha č. 
	2

	3.2
	Cezhraničné vplyvy
	Nie
	x
	Áno
	
	Odkaz na opis ďalej v žiadosti
	


4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky

	4.1
	Územné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	F 98/00924/ZVI, 15.05. 1998

	4.2
	Stavebné povolenie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	F98/01754-002/ZVI

99/13833-003/8MY

Zoznam je v prílohe č.3

	4.3
	Kolaudačné rozhodnutie
	Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
	F 2000/02818-003/ZVI

SpOÚ 772A/2003-003/VI

Zoznam je v prílohe č.3

	4.4
	Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
	2244/1, 2244/2, 2244/17, 2244/18, 2244/25, 2244/26, 2244/27, 2244/28 – vlastné – ostatné plochy 
2244/19, 2244/20, 2244/21,2244/22, 2244/23, 2244/24– vlastné – zastavané plochy a nádvoria 

Súkromné pozemky v užívaní PD Vlára H. Srnie  2244/3 – 14
Pozemky obce Borčice a Pozemkového spoločenstva a urbariátu Borčice 408/2, 408/5, 409, 426, 432, 433, 440/2, 440/3

Urbariát Horné Srnie 408/6, 408/14, 408/17, 424/1, 424/3, 425/2

Mapa parciel a výpis z listu vlastníctva v prílohe č.5

	4.5
	Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
	2232,  2291/2 Obec Horné Srnie 

	4.6
	Členenie stavby na stavebné objekty
	Nevediem si takéto členenie

	4.7
	Členenie stavby na prevádzkové súbory
	Nevediem si takéto členenie


5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

	5.1
	Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
	Nie je

	
	
	

	5.2
	Číslo platného integrovaného povolenia
	Nie je

	5.3
	Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
	Nie
	Nie
	Áno
	

	
	
	Práve prebieha
	Nie
	Príloha č.
	

	5.4
	Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
	Nežiadame o zmenu


6.
Utajované a dôverné údaje

	P. č.
	Označenie príslušného bodu žiadosti
	Utajovaný/dôverný údaj
	Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný

	1
	B.3
	dôverné údaje o výkonoch a kapacite
	Konkurencia

	2
	Prílohy na CD
	Prílohy tejto žiadosti sú vo väčšine prípadov  know-how  CEMMAC, a. s. a preto môžu byť použité len pre účely tejto žiadosti.


B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

	P. č.
	Opis prevádzky

	
	Stručný popis princípu výroby





Cement je práškové hydraulické pojivo, ktoré zmiešané s vodou tuhne na vzduchu i vo vode. Vyrába sa pálením zomletého vápenca a slieňovca v rotačnej peci až do slinutia a rozomletím vzniknutého slinku na jemnú  múčku spolu so sadrovcom ako regulačnou prísadou, prípadne ešte s vedľajšími, či špeciálnymi prísadami.


Pri pálení sa CaCO3 rozkladá a vzniknutý oxid vápenatý (CaO) sa zlučuje s oxidom kremičitým (SiO2), oxidom hlinitým (Al2O3) a oxidom železitým (Fe2O3) na hydraulické kremičitany, hlinitany a železitany.


Hlavným výrobným uzlom technologického zariadenia je pecná linka, pozostávajúca z päťstupňového cyklónového výmenníka s kalcinačným kanálom, krátkej rotačnej pece a roštového chladiča s terciárnym vzduchom.


Vo vlastnej rotačnej peci prebieha celý proces slinovania. V predohrievacom, dekarbonizačnom pásme sa zvyšuje teplota vypaľovanej suroviny na 900 – 1200°C, dokončieva sa dekarbonizácia uhličitanu vápenatého a horečnatého, čím vzniká veľké množstvo voľného vápna, ktoré sa nachádza v jemne rozptýlenom stave.


Reakciou voľného vápna s oxidom kremičitým a s ostatnými oxidmi vznikajú slinkové minerály. Táto reakcia prebieha v tuhom stave zvoľna a je doprevádzaná premenou práškovej hmoty vo väčšie granule. Pri teplote 1100°C prebiehajú reakcie v tuhej fáze veľmi rýchlo a začína sa vytvárať značná časť dikalciumsilikátu – C2S, aluminátov C3A5 a C3A a aluminátferitov C4AF. Množstvo voľného vápna v surovine sa rýchlo zmenšuje. V slinovacom pásme s počiatočnou teplotou 1 300°C sa materiál začína taviť, vytvára tekutú fázu, ktorá reaguje s  produktmi reakcií v tuhej fáze. Na počiatku slinovania vstupujú do tekutej fázy C4AF, C4A, MgO, CaO a len C2S zostáva v tuhej fáze. Pri narastaní teploty na 1400 – 1450°C sa značná časť C2S rozpúšťa v tekutej fáze, kde reaguje s voľným vápnom za vzniku trikalciumsilikátu C3S, ktorý sa vylučuje z tekutej fázy v kryštalickej forme. Na konci slinovacieho pásma teplota klesá na 1300 – 1350°C, tekutá fáza tuhne a slinovací proces končí a začína sa proces intenzívneho chladenia slinku.


Kvalita vyrábaného slinku súvisí s chemizmom suroviny. Nastavenie chemizmu surovinovej múky sa vykonáva na základe výsledkov stanovených RTG analýzou surovinových zložiek. Ako palivo pre výpal slinku sa používa zemný plyn, čierne alebo alternatívne kvalitné hnedé uhlie.

Popis výroby cementu (pozri blokovú schému – príloha č. 8) :

Surovina (vápence a sliene) sa na lomovej stene rozrušia pomocou odstrelu a rýpadiel. Rozrušená surovina sa naloží na nákladné autá a dopraví do drviarne. Tu je materiál rozdrvený na požadovanú zrnitosť a pásovými dopravníkmi dopravený na uskladnenie do predhomogenizačnej skládky. Zo skládky je pomocou odberového zariadenia materiál odoberaný a podávaný na dopravné pásy, ktoré ho dopravia do mlynice suroviny. Tu je surovina s prísadami dopravovanými pásovými dopravníkmi zo skládky prísad zomieľaná v guľových mlynoch (2ks) na jemnú surovinovú múčku. Surovinová múčka a polotovar pri výrobe slinku je uskladnená v homogenizačnom sile, kde je pomocou vzduchu premiešavaná – homogenizovaná. Z homogenizačného sila je surovinová múčka odoberaná pomocou pneumatických žľabov, závitových dopravníkov a korčekového elevátora dopravovaná do výmenníka rotačnej pece. Vo výmenníku odovzdávajú odpadové plyny z pece teplo surovinovej múčke čím ju zohrejú na  800 – 850 oC. Takto predohriata múčka postupuje do rotačnej pece, kde sa z nej pri vysokej teplote (v plameni až 1800 – 2000oC) vyrába slinok. Slinok je dopravovaný kabelkovým dopravníkom do dvoch slinkový síl, kde je uskladnený pre odberom do cementovej mlynice. Zo slinkových síl je slinok pomocou pásových a segmentových podávačov dávkovaný na pásové dopravníky. Tesne pred vstupom do mlyna sú pridávané prísady (sadrovec a prípadne troska). Táto zmes je zomieľaná v dvojkomorovom guľovom mlyne na jemný prášok – cement. Cement je po prechode cez triedič (tu sa oddelia hrubšie podiely od hotového produktu) dopravovaný systémom pásových dopravníkov, elevátora a tzv. trubkovým pásom do cementových síl. Hotový produkt je zo síl odoberaný na expedíciu. Môže to byť buď cez baličku, kde sa balí do vriec a následne ide na  paletizačnú linku, kde sa ukladá na palety a podľa potreby sa môže zabaliť aj do fólie, alebo sa voľne nasýpa do autocisterien alebo RAJ- vagónov. 
Prevádzka je nepretržitá v priemere 330 dní v roku. To závisí od dopytu po cemente ne trhu. Prestoje na veľké a generálne opravy bývajú spravidla okolo Vianoc a nového roka.

Výrobná kapacita je popísaná v materiálovej bilancii v prílohe č. 4. Tu je popísaný rok 2003.

Vplyv prevádzka na okolie a na životné prostredie je popísaný v EIA-i v prílohe na CD a v prílohe č. 2 – záverečné stanovisko MŽP SR.
V zásade je vplyv na životné prostredie a na susedov minimálny a všetky emisné limity sú s veľkou rezervou dodržiavané.

Napojenie na cestnú aj železničnú sieť SR nám umožňuje využívať oba spôsoby dopravy tak pre prísun prísad a materiálov potrebných na výrobu, ako aj na odvoz našich výrobkov k zákazníkom.




2.
Mapový list lokalizujúci umiestnenie povoľovanej prevádzky v rámci celého závodu
	P. č.
	Názov listu
	Referenčné číslo mapového listu z katastrálnych máp
	Príloha č.

	1
	Mapa parciel
	
	5

	2
	Situácia CEMMAC, a. s. 
	
	16

	3
	Situácia stavby
	
	16


3.
Opis prevádzky

	3.1
	Názov technologického

uzla
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.8

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Ťažba surovín
	370 – 450
	Výrobný proces začína  ťažbou suroviny v lome. Ťažba surovín sa vykonáva rozrušovaním suroviny trhacími prácami a pomocou kolesových a pásových nakladačov, ktoré sú súčasťou technológie.
Naťažená surovina (vápenec, slienité vápence a sliene) je nákladnými autami dopravovaná do násypky s obsahom 60 m3.

Ťažba surovín je zabezpečovaná nasledujúcimi mechanizmami :

Vŕtacia súprava Hausher HBM 60, Dozer D65 EX – 12,


Lopatové rýpadlá DH 411, DH 103, E 303, E 302/ I a E 302/II

Rýpadlo POCLAIN – DH 112

Nakladače CAT – 966 FII a CAT 966 G II

Nákladné autá  T 815


	Položka
č. 1

	2
	Drvenie surovín
	Výkon drviarne je 370 – 450 t.h-1.
	Surovinové komponenty z jednotlivých ložiskových úsekov sa dovážajú do násypky novej drviarne osadenej kladivoodrazovým drvičom typ OKD 2000 x 2000 s výkonom 370 až 450 t.h-1.Podrvená surovina je pásovou dopravou zavážaná cez vzorkovaciu stanicu na predhomogenizačnú skládku. Vzorky suroviny sú po spracovaní vo vzorkovacej stanici zasielané automatickou potrubnou poštou do laboratória na RTG analýzu. Na základe výsledkov analýzy je riadené zavážanie násypky drviarne nákladnými autami z jednotlivých ložísk. 


	Položka
č. 2


	3
	Uskladnenie surovín
	Kapacita skládky je cca 21 900t
	Podrvená surovina sa ďalej dopravuje na predhomogenizačnú skládku. Predhomogenizačná kruhová skládka (systém Chevron) slúži na predhomogenizáciu podrvenej surovinovej zmesi. Užitočný  obsah skládky je cca 20 000 t. 
	Položka

č. 3

	4
	Mletie surovín
	Výkon mlynice je 100 t. h-1.
	Z predhomogenizačnej skládky je surovinová zmes dopravným pásom dopravovaná do zásobníkov pri mlynici suroviny. Do týchto zásobníkov je dopravovaná i surovina, korekčný vápenec, luženec a sádrovec z jestvujúcej (starej) drviarne. Všetky tieto zložky sa dávkovacími váhami a dopravnými pásmi dopravujú do guľových mlynov ( 3 x 6 m s výkonom po 50 t.h-1. V mlynskom okruhu je zaradený triedič. Z mlynice sa surovinová zmes pomletá na jemný prášok -  surovinovú múčku sa dopravuje do homogenizačného sila  mechanickými a pneumatickými dopravníkmi. Vzhľadom na vysokú vlhkosť suroviny (4,6 %) sú do mlynice privádzané odpadové plyny z pecnej linky, ktoré sa využívajú na sušenie. Linka je plne riadená a kontrolovaná riadiacim počítačom
	Položka

č. 4

	5
	Centrálna skládka komponent  -prísady a uhlie
	cca 8 400 m3
	Slúži na uskladnenie prísad do surovinovej múčky a do cementu a uhlia pred zomletím v uhoľnej mlynici. Skládka je zastrešená, plochu tvoria železobetónové panely s oporným múrom do výška 4 m.
Súčasťou skládky je vykládková jama pre vagóny. Tu končí aj podniková vlečka. Manipulácia pri vykladaní vagónov a pri nakladaní substrátov na dopravné pásy je zabezpečená mostovým žeriavom. Skládka je zastrešená a vybetónovaná. Okrem toho sú prísady a uhlie skladované aj na spevnených plochách mimo tejto skládky v zmysle smernice „Skladovanie surovín“ (v prílohe na CD)
	Položka č. 5

	6
	Homogenizácia surovinovej múčky
	Kapacita homogeni-
začného sila je

6 000 t
	Homogenizačné silo slúži na uloženie a homogenizáciu surovinovej múčky. Pre zabezpečenie homogenizácie je silo vybavené na spodu čeriacimi doskami, do ktorých je privádzaný vzduch. Pomocou neho dochádza k premiešavaniu – homogenizácii surovinovej múčky.
	Položka
č. 8

	7
	Výpal slinku
	Výkon pece je 1200 t slinku za deň
	Pecná linka pozostáva z päťstupňového cyklónového výmenníka tepla, ktorý slúži na predohrev surovinovej múčky, z rotačnej pece o priemere 3,4 m a dĺžke 46 m a roštového chladiča  s roštnicami a s odrazovým drvičom slinku, inštalovaným na konci chladiča. Súčasťou linky RP je stabilizátor a elektrofilter. Jedná sa o horizontálny trojsekciový elektroodlučovač ZVVZ Milevsko typ EKH 1-23-9-3-7-3. Stabilizátor má  priemer 6,5 m a výšku 23,35 m. Slúži na ochladenie odpadových plynov pomocou vodnej sprchy. Odpadové plyny sú zaústené do komína s výškou 30 m, v ktorom je inštalovaný merací prístroj SICK RM 41 na kontinuálne meranie množstva tuhých znečisťujúcich látok v odpadovom plyne. V rotačnej peci dochádza k rozkladu uhličitanu vápenatého na oxid uhličitý a vápenatý a následne tvorbe slinkových minerálov. Produktom pece je slinok, ktorý sa v ďalšej fáze výroby používa na výrobu cementu. Proces výpalu slinku prebieha pri teplote plameňa 1 800 -  2 000 o C a v materiále 1 450 oC. Palivami pre rotačnú pec sú uhlie, zemný plyn a ľahký vykurovací olej. Ľahký vykurovací olej (ĽVO) nakupujeme a uskladňujeme vo dvoch zásobníkoch o objeme 2x300 m3. Zemný plyn odoberáme z plynového rozvodu. Čierne uhlie dovážame po železnici a pred použitím ho melieme v uhoľnej mlynici. Do horáka pece ho dopravujeme ako jemný prášok a pomocou vzduchu ho fúkame do horáka pece. Linka je plne riadená a kontrolovaná riadiacim počítačom

	Položka 
č. 7

	8
	Uskladnenie slinku
	Kapacita slinkových

síl je

2 x 7 500 t
	Produkt rotačnej pece – slinok – je uskladnený vo dvoch betónových zásobníkoch. Z nich sa spodným odberom odoberá na pásové dopravníky a cez váhu je dopravovaný do cementových mlynov, kde sa spolu s prísadami zomieľa na finálny produkt – cement.
	Položka 

č. 9

	9
	Mletie uhlia
	Výkon mlyna je
10–11 

t.h-1uhlia 
	Mlynica uhlia začína odberom uhlia (antracitu) o zrnitosti 0 – 30 mm zo zásobníka. Na dopravu uhlia do mlyna je použitý reťazový dopravník a dvojhriadeľový šnekový podávač zaústený do telesa mlyna. Ako mlecí agregát je použitý valcový vertikálny mlyn od fy. PFEIFER s integrovaným dynamickým triedičom V jeho vnútornom okruhu prebieha mlecí a sušiaci proces. Prívod sušiacich odpadových plynov z RP o teplote cca 270°C je zaistený mlynským ventilátorom, ktorý je súčasťou sušiaceho a  mlecieho okruhu. V mlyne je palivo pôsobením tlakových a šmykových síl rozomleté a vytriedené na požadovanú jemnosť mletia a pomocou pecných spalín vysušené na požadovanú vlhkosť. Z mlyna je zomleté uhlie pneumaticky dopravované do zásobníka pomletého uhlia a odtiaľ cez priebežnú váhu vzduchovou dopravou až do horáka pece. Linka je plne riadená a kontrolovaná riadiacim počítačom
	Položka
č. 6

	10
	Mletie cementu
	Nová mlynica

Výkon mlyna je 80-85 t/hod pri jemnosti 3 500 Blaine.
	Slinok a prísady sa spolu zomieľajú v dvojkomorovom guľovom mlyne (4 x 13,75m). Materiál z mlyna je dopravovaný do triediča PRESEP typu VTP 2700, kde sa oddelí hotový produkt od tzv. vratnej krupice. Vratná krupica sa vracia na domieľanie späť  do mlyna, hotový produkt je dopravovaný pomocou elevátora a uzavretého - trubkového pásu do cementových síl. Linka je plne riadená a kontrolovaná riadiacim počítačom.


	Položka

č. 11

	
	
	Stará mlynica
má výkon      70 t.h-1
	Mletie cementu prebieha v združenej dvojstupňovej mlynici s uzavretým mechanickým obehom. V mlynici sú inštalované 3 trubnaté guľové mlyny :

- jeden jednokomorový guľový mlyn  3 x 6 m (tzv. predmieľací mlyn) výkon      70 t.h-1 (MC 3)

- dva dvojkomorové mlyny  2,2 x 13 m (tzv. domieľacie mlyny), výkon  2 x       35 t.h-1 (MC 1, MC 2)

Triedenie predomletého meliva zabezpečuje cyklónový triedič.

Pri mletí cementu vyšších kvalitných značiek pridáva sa do predomletého materiálu intenzifikátor (etylénglykol) v množstve 0,25 až 0,3 kg na tonu zomletého materiálu. Intenzifikátor urýchľuje mletie a umožňuje dosiahnuť výkon mlyna do 35 t.h-1.

Dopravu meliva v okruhu zabezpečuje centrálny reťazový korčekový elevátor typ ZKB firmy BEUMER s výkonom 300 t.h-1, pneumatický dopravný žľab a šnekové dopravníky. Linka je plne riadená a kontrolovaná riadiacim počítačom.

	Položka
č. 10

	11
	Sušenie trosky
	Výkon sušiaku 
20– 35 t.h-1
podľa obsahu vody
	Troska s vlhkosťou 8-10% je dopravovaná zo skládky pásovým dopravníkom do zásobníka vlhkej trosky. Z neho je pomocou pásovej váhy cez tesniacu dvojitú klapku dávkovaná do bubnového sušiča, kde sa vysuší na vlhkosť pod 3 %. Väčšinou sa na sušenie využíva len odpadové teplo z rotačnej pece. V prípade jeho nedostatku je možné využívať aj teplo zo spaľovacej komory vykurovanej zemným plynom. Vysušená troska je dopravovaná pomocou pásových dopravníkov a elevátora do oboch mlyníc cementu. Linka je plne riadená a kontrolovaná riadiacim počítačom.

	Položka
č. 12

	12
	Uskladnenie cementu a expedícia
	Výkon expedície

závisí na záujme zákazníkov
Kapacita síl  8 800 t

6 x 400t

a 8 x 800 t
	Cement je z mlyníc cementu dopravovaný do zásobníkov – cementových síl. 
Cement zo síl je expedovaný buď ako voľne ložený do áut a vagónov,

alebo je balený do vriec a ukladaný na palety - paletizovaný. Balenie a paletizovanie je automatické. Vrecia na palete môžu byť (podľa priania zákazníka) aj zabalené do fólie. Aj balený cement je expedovaný buď autami, alebo vagónmi.
	Položka č. 13 a 14

	Všeobecne

	Všetky linky, ktoré tvoria výrobný proces výroby cementu v CEMMAC, a. s. sú riadené riadiacim počítačom. Miesta, kde by mohli tuhé znečisťujúce látky unikať do okolia sú vybavené odprašovacími zariadeniami, ktoré s veľkou rezervou zabezpečujú dodržiavanie emisného limitu.

Celkom je nainštalovaných 44 odprašovacích zariadení. Z nich je 43 textilných a lamelových filtrov a jeden elektrostatický odlučovač, ktorý odprašuje hlavné agregáty – rotačnú pec a surovinovú mlynicu. Materiál z odlučovačov prachu je vracaný späť do výroby. V procese výroby odpady nevznikajú.

Podrobný popis výroby a zariadení na ochranu životného prostredia je v STPP a TOO  (príloha CD)  a najmä v Technologickom postupe výroby cementu (na CD). Kvalita podzemných vôd je monitorovaná pomocou systému vrtov, z ktorých sa odoberajú a vyhodnocujú  pravidelne vzorky vody. Odpadové vody sú upravované v ČOV a vypúšťané do toku Vlára s vyhovujúcimi kvalitatívnymi parametrami v zmysle zákona a z neho vyplývajúceho povolenia.(príloha č. 7 a 15)
Rotačná pec s uhoľnou mlynicou a nová cementová mlynica majú vlastný chladiaci okruh do ktorého sa podľa potreby dopúšťa voda.

Surovinové mlyny sú chladené vodou z rozvodu, ktorá sa  následne spotrebováva v chladiacej veži za rotačnou pecou. Tu sa chladia odpadové plyny pred vstupom do elektrostatického odlučovača.

Malé množstvo vody sa používa aj na chladenie starej cementovej mlynice. oteplená voda sa vypúšťa do kanalizácie.

Odpady vznikajú ako dôsledok údržby strojov a zariadení a pri niektorých druhoch čistiacich prác. Nakladanie s odpadmi sa prísne riadi platnou legislatívou a na základe nej spracovanou internou dokumentáciou, ktorá je v prílohe tejto žiadosti. Podrobnejšie v kapitole D 4

	3.2


	Názov skladu, medziskladu, skladovacích a prevádzkových nádrží, potrubných rozvodov a manipulačných plôch surovín, výrobkov, pomocných látok a odpadov
	Projektovaná kapacita
	Technická charakteristika
	Odkaz na blokovú schému v prílohe č.8

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Centrálna skládka komponent prísady a uhlie
	cca 8 400 m3
	Slúži na uskladnenie prísad do surovinovej múčky a do cementu a uhlia pred zomletím v uhoľnej mlynici. Popísaná je v bode 3,1. 
	Položka č. 5

	2
	Uskladnenie surovín
	21 900 t
	Je popísaná v bode 3.1
	Položka č. 3

	3
	Homogenizácia surovinovej múčky
	6 000 t
	Je popísaná v bode 3.1
	Položka č. 8

	4
	Uskladnenie slinku
	2 x 7 500 t
	Je popísaná v bode 3.1
	Položka č. 9

	5
	Uskladnenie cementu
	6 x 400t

a 8 x 800 t
	Je popísaná v bode 3.1
	Položka č. 13

	6
	ĽVO 
	2 x 300 m3
	Uskladnenie ľahkého vykurovacieho oleja (ĽVO) vrátane rozvodov na rotačnú pec. ĽVO slúži ako náhrada za zemný plyn pri nábehu pece a v prípade poruchy na uhoľnej mlynici. Olej je dovážaný po ceste cisternami a stáčaný na zaizolovanej ploche vybavenej zbernou nádržou pre prípad úniku oleja mimo systém. Nádrže sú osadené v záchytnom bazéne, ktorý zachytí únik oleja v prípade poruchy niektorej nádrže.
	Položka č. 21

	7
	Sklad olejov
	Kapacita nie je limitovaná množstvom, ale len možnosťou bezpečného uloženie rôznych druhov NO
	Slúži na uskladnenie mazacích a prevodových olejov, tukov a vazelíny potrebných na zabezpečenie prevádzkyschopnosti výrobného zariadenia.
Je tu vyčlenený priestor aj na uloženie nebezpečných odpadov produkovaných pri prevádzke a opravách v závode.
	Položka
č. 26

	8
	Sklad NO
	
	Sklad nebezpečných odpadov slúži na uloženie nami produkovaných odpadov do doby, kým si ich príde prebrať organizácie, ktorá ma na nakladanie s nimi oprávnenie.
Sklad tvoria tri ekologické bunky EKO-sklad Štandard ESS 0046 so záchytnou vaňou, postavené na spevnenej ploche v servisnom stredisku. toto je súčasťou prevádzky „Ťažba surovín“.
	Položka
č. 25

	9
	Vodojem
	100 m 3
	Slúži na zabezpečenie dostatočného množstva a tlaku vody pre výrobu a administratívu a pre hydranty. Je napájaný cez potrubia a výtlačné čerpadlá z vlastnej studne. Vzhľadom na to, že voda kvalitou zodpovedá pitnej vode, používame ju aj na pitné účely. Rozvod vody do jednotlivých objektov je zabezpečovaný potrubím uložením v zemi. 
Prevádzka studne, vodojemu, kanalizácie a ČOV sa riadi organizačnou smernicou
„Riadenie vodného hospodárstva“ príloha č.    

...
	Položka
č. 20

	3.3
	Názov ostatných súvisiacich činnosti
	Charakteristika a opis činnosti
	Väzba činnosti na vyššie

charakterizované technologické uzly a sklady
	Odkaz na blokovú

schému v prílohe č. 3

	P. č.
	
	
	
	

	1
	Administratívna budova
	Sídlo podporn- 

ých činností pre výrobu
	Sídlia tu jednotlivé útvary podniku. 
	Položka

č. 16

	2
	Rozvod elektrickej energie
	Transformovanie el. energie v 

miestnych

rozvod-

niach 
	Slúži na transformovanie privádzaného vysokého napätia z rozvodnej siete na  napätie potrebné pre napájanie jednotlivých prevádzkových súborov a osvetlenia a jeho rozvod až ku spotrebičom..
	Položka 
č. 18


	3
	Rozvod zemného plynu
	Zabezpečuje dodávku plynu ku spotrebi-

čom
	Zemný plyn odoberaný z plynového rozvodu je privádzaný k spotrebičom cez regulačné stanice plynu. Využíva sa na kúrenie, ohrev vody a ako palivo pri výrobe slinku a cementu. Vo výrobe sa používa ako palivo pre hlavný a kalcinačné horáky pece, ako alternatíva pre sušenie suroviny (ak je nedostatok tepla z pece) a ako alternatíva pre sušenie trosky (ak nie je dostatok tepla z pece).
	Položka 
č. 22

	4
	Studňa pre pitnú a úžitkovú vodu
	Je to vlastný zdroj vody
	Studňa je v závode a slúži na pokrytie vlastnej spotreby vody. Voda je čerpadlami vytláčaná do vodojemu, kde je automaticky strážená hladina vody. Pri zaplnení sú čerpadlá vypnuté a pri poklese pod minimálnu hodnotu sa automaticky čerpadlá spúšťajú a dopĺňajú hladinu vody vo vodojeme.
	Položka
č. 19

	5
	Dažďová kanalizácia
	
	Slúži na odvádzanie dažďových vôd do toku Vlára
	Položka
č. 24

	6
	Splašková kanalizácia
	
	Slúži na odvádzanie splaškových vôd do čistiarne odpadových vôd v Nemšovej. V prevádzke v lome je žumpa, ktorú sa vyváža tiež do ČOV v Nemšovej
	Položka
č.23


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

	4.1
	Názov blokovej schémy
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1
	Bloková schéma výroby v   CEMMAC, a. s. 
	Materiál je od lomovej steny(1), kde je rozrušovaný pomocou trhavín a nakladačov, dopravovaný do Drviarne surovín(2). Tu sa podrví v kladivovom drviči a pomocou gumových dopravných pásov je dopravovaný do skládky surovín (3). Odtiaľto je automatickým odberovým zariadením dávkovaný na gumové dopravné pásy a dopravovaný do mlynice suroviny (4) tu sa zomelie vo dvojici guľových mlynov spolu s prísadami, ktoré sú sem dopravované zo skládky prísad a uhlia (5). Produkt mletia v surovinových mlynoch – surovinová múčka je dopravovaná na uskladnenie a homogenizáciu pomocou vzduchových žľabov a kabelkového elevátora do homogenizačného sila (8). Z homogenizačného sila je surovinová múčka dopravovaná mechanickou a pneumatickou dopravou dopravovaná do výmenníka rotačnej pece (7), kde sa z nej vyrába polotovar – slinok, ktorý je surovinou pre výrobu cementu. Slinok z pece je dopravovaný reťazovými dopravníkmi a kabelkovým dopravníkom do dvojice síl na slinok (9). Ako palivo sa v rotačnej peci používa zemný plyn z rozvodu plynu(22), ľahký vykurovací olej, ktorý je zo zásobníkov dopravovaný pomocou čerpadiel a zaizolovaných potrubných rozvodov. Hlavným palivom je čierne uhlie. Čierne uhlie je do závodu privážané po železnici na skládku prísad a uhlia (5). Odtiaľto je drapákovým žeriavom nakladané na pásové dopravníky a dopravované do uhoľnej mlynice (6). Uhlie je pomleté na prach a pneumatickou dopravou fúkané do horáka rotačnej pece.
Slinok je zo slinkových síl (9) dopravovaný pomocou gumových dopravných pásov do dvoch cementových mlyníc. Prevažne je v prevádzke nová mlynice (11) a v prípade poruchy na nej je v prevádzke stará mlynice cementu (10). Slinok sa zomieľa spolu s prísadami, ktoré sú dopravované zo skládky prísad a uhlia(5), buď priamo do mlynice, alebo (troska) cez sušiareň trosky (12), kde sa zbaví vlhkosti. Cement je z mlyníc dopravovaný pomocou pásových a vzduchových dopravníkov do cementových síl (13) na uskladnenie pred expedíciou k zákazníkom. Podľa požiadaviek zákazníkov je cement expedovaný buď železnicou, alebo autami, voľne ložený alebo balený vo vreciach. Polotovary (surovinová múčka a slinok) suroviny a prísady (vápence, sliene, troska, sadrovec, luženec), palivá (uhlie a ĽVO) a výrobok (cement) sú kontrolované na dodržanie kvalitatívnych parametrov v podnikovom laboratóriu (15). Útvary podniku, zabezpečujúce obchodné vzťahy predaj a nákup podobne ako aj vedenie spoločnosti a ostatné podporné činnosti sú umiestnené v administratívnej budove (16). Údržbárske činnosti a výroba náhradných dielov je v dielni CEMUS (17). Voda z vlastnej studne (19) je cez vodojem (20) distribuovaná na miesta spotreby. Splašková kanalizácie je zaústená do ČOV v Nemšovej.  Prívod vysokého napätia je transformovaný v trafostaniciach (18) a v potrebnom napätí privádzaný k jednotlivým spotrebičom. Zemný plyn je odoberaný z tlakového rozvodu a cez redukčné stanice privádzaný k spotrebičom. Nebezpečné odpady, vznikajúce pri výrobe ale najmä pri opravách sú uskladňované v sklade NO (25) a v sklade olejov (26). Oleje potrebné na mazanie prevodoviek a pre ťažobnú techniku sú uskladnené v sklade olejov (25)
	8

	4.2
	Názov materiálovej bilancie
	Slovný opis
	Príloha č.

	P. č.
	
	
	

	1
	Materiálová bilancia výroby v  CEMMAC, a. s. za rok 2003
	Proces výroby sa môže rozdeliť na tri základné časti:

1.   Mletie surovín

Tu dochádza k jemnému zomletiu vápencov, slieňov a prísad za súčasného sušenia odpadovým teplom z rotačnej pece. Pri tomto procese sa do ovzdušia uvoľňuje vodná para zo sušenia a malé množstvo prachu, ktoré prepustia odprašovacie zariadenia. Produkt surovinovej mlynice – surovinová múčka postupuje do druhej časti výrobného procesu – do výpalu slinku.

2. 2.   Výpal slinku

Toto je tepelný proces spracovania surovín pri ktorom dochádza k uvoľňovaniu CO2 z uhličitanu vápenatého, ktorý tvorí základnú zložku surovín. 
Ca CO3 +  TJ          CaO + CO2
Okrem neho sa uvoľňujú SO2 zo síry obsiahnutej v palivách a surovinách, NOx ako produktov spaľovania paliva, CO ako produktu spaľovania najmä uhlia, hodnej para a emisie prachu, ktoré sa nezachytia v odlučovačoch.

Produktom pece je slinok, ktorý postupuje do tretej – finálnej časti výroby, t. j. na mletie cementu.

3.   Mletie cementu

V mlynici cementu dochádza ku zomieľaniu slinku s prísadami, vrátane sušenej trosky na jemný prášok  - cement. Pri tomto procese do ovzdušia uniká len malé množstvo tuhých znečisťujúcich látok , ktoré sa nezachytia v odlučovačoch.

V procese výroby cementu je zaradené aj sušenie trosky. Tu sa troska dovezená zo železiarní zbavuje vody a do ovzdušia uniká okrem pary aj malé množstvo tuhých znečisťujúcich lázok.
	9


5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
	P. č.
	Vypracovaná v zmysle zákona
	Príloha č.

	
	Príručka EMS
	CD 

	
	Preskúmanie SRK a EMS vedením
	

	
	Riadenie dokumentov a údajov
	

	
	Nákup investičných vstupov
	

	
	Organizačná smernica „Zelený filter“
	

	
	Rajonizácia podniku
	

	
	Opatrenia k náprave a preventívne opatrenia
	

	
	Riadenie záznamov o kvalite a EMS
	

	
	Interné previerky kvality a EMS
	

	
	Vzdelávanie zamestnancov
	

	
	Organizačný poriadok
	

	
	Tvorba a udržiavanie cieľov a programov
	

	
	Komunikácia
	

	
	Havarijná pripravenosť a odozva
	

	
	Smernica – Monitorovanie environmentu
	

	
	Riadenie vodného hospodárstva – Organizačná smernica
	

	
	Organizačná smernica – Riadenie ochrany ovzdušia
	

	
	Smernica pre nakladanie s odpadmi
	

	
	Smernica – Skladovanie surovín
	

	
	Zoznam platných technických noriem
	

	
	Prevádzkový poriadok čerpacej stanice nafty typ NND 32B
	

	
	Prevádzkový poriadok pre skladovanie nebezpečných odpadov
	

	
	Prevádzkový poriadok medziskladu olejov
	

	
	Prevádzkový poriadok skladu olejov
	

	
	Prevádzkový poriadok umyvárne vozidiel
	

	
	Prevádzkový poriadok akumulátorovne
	

	
	Prevádzkový poriadok – Monitorovací systém podzemných a povrchových vôd
	

	
	Prevádzkový poriadok laboratória
	

	
	Prevádzkový poriadok – Nákup a skladovanie olejov a mazadiel
	

	
	Tvorba a udržiavanie registra aspektov a vplyvov
	

	
	Tvorba a udržiavanie registra právnych a iných požiadaviek
	

	
	Register environmentálnych aspektov a vplyvov
	

	
	Register právnych a iných požiadaviek
	

	
	Register externých rozhodnutí a zmlúv v oblasti ŽP
	

	
	Environmentálny register havarijných situácií
	

	
	Program riešenia havarijných situácií
	

	
	Register starých záťaží
	

	
	Technologický postup výroby cementu
	

	
	Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení 
	


C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

	P. č.
	Prevádzka
	Surovina, pomocný materiál, ďalšie  látky
	Opis  a vlastností
	CAS
	Ročná spotreba (t)
	Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

	1
	Mletie surovín

bloková schéma príloha č. 8 pol. 4
	Vápence a sliene
	Prírodné materiály vyťažené vo vlastnom lome

Obsahujú prevažne CaCO3, MgCO3, SiO2, Al2O3, Fe2O3

	
	627 702 t pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie surovín
	Všetko prechádza do výrobku okrem emisií 

Príloha č. 9 Materiálová 

bilancia

	
	
	Luženec
	Korekčná prísada – zbytok po spracovaní niklovej rudy v Seredi. Používa sa ako prídavok Fe2O3
	
	3 650t z prísad pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie surovín
	

	
	
	Sadrovec
	Korekčná prísada

prírodný materiál

CaSO4
	
	11 838 t

z prísad pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie surovín
	

	2
	Výpal slinku bloková schéma príloha č. 8 pol. 4
	Surovinová múčka
	Prášková zmes – produkt mletia surovín s obsahom CaO, SiO2, Al2O3, Fe2O3, MgO


	
	600 388 t pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie surovín
	Všetko prechádza do výrobku okrem emisií 

Príloha č. 9 Materiálová 

bilancia

	3
	Mletie cementu bloková schéma príloha č. 8 pol. 10 a 11
	Slinok
	Granulovaný produkt rotačnej pece s obsahom slinkových minerálov vytvorených slinutím  CaO, SiO2, Al2O3, Fe2O3, MgO


	
	380 975 t pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu
	Všetko prechádza do výrobku okrem emisií 

Príloha č. 9 Materiálová 

bilancia

	
	
	Troska
	Granulovaná troska. Vzniká ako vedľajší produkt pri výrobe ocele a cementárskom priemysle sa používa ako prísada pri mletí niektorých druhov cementov
	
	101 251 t pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu
	

	
	
	Sadrovec
	Prírodný materiál CaSO4, ktorí sa používa ako regulátor rýchlosti tuhnutia cementu
	
	38 604 t pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu
	

	
	
	Etylénglykol
	Intenzifikátor mletia 
	
	185 t pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu
	


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

	1.2.1
	Zdroj vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba technologickej a úžitkovej vody

	P. č.
	
	
	Ø (l.s-1)
	Max  (l.s-1)
	m 3.deň-1
	m 3 .rok-1
	Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
	% využitia vo výrobku

	
	vlastná kopaná studňa
	chladiaca:

CMI

OMI

OMII

CMII

RP

technologická:

stabilizátor
	1,6

1,3

0,8

5,0

2,0

7,0
	2,0

1,5

1,0

7,0

2,45

8,8
	140

110

70

1,0

1,4

211
	51 000

40 000

25 000

300

500

70 000
	0,15 m3/t

0,1 m3/t

0,1 m3/t

1,59 l/t

1,3 l/t

0,18 m3/t
	

	1.2.2
	Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	P. č.
	

	
	Vlastná kopaná studňa. Studňa je kruhová so zabezpečením stien betónovými skružami. Studňa je súčasťou vodného hospodárstva pozostávajúceho z odberového zariadenia, čerpacej stanice, vodovodných rozvodov a vodojemu. Voda zo studne je používaná v technológii, pre sociálne účely i ako pitná voda. Kvalita pitnej vody je sledovaná 4-krát ročne (po štvrťrokoch). Rozbor tejto vody sa robí v zmysle vyhlášky MZSR č. 29/2002 Z. z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody.

	1.2.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie

	
	Voda je zo studne čerpaná čerpadlom a pomocou výtlačného potrubia sa dostáva do zásobníka vody (vodojem cca. 100 m3). Odtiaľ je potrubím rozvádzaná do závodu po jednotlivých vetvách.

OV – je odvádzaná do toku rieky Vlára kanalizáciou, ktorá slúži aj na odvádzanie dažďových vôd, ktoré sa tu dostávajú cez uličné vpuste, záchytné rigoly a horské vpuste. Do dažďovej kanalizácie pritekajú aj vody z územia nad závodom (lúky), ktoré zabezpečujú trvalý prietok v kanalizácii po celý rok.


1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

	1.3.1
	Zdroj pitnej vody
	Využitie v prevádzke
	Spotreba pitnej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	Max. 

(l.s-1)
	m3.deň -1
	m3.rok –1


	
	vlastná kopaná studňa
	na pitné a sociálne účely (AB, kantína, RP, CM, dielne)
	0,6
	0,8
	55
	20 000

	1.3.2
	Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

	
	Vlasná kopaná studňa. Studňa je kruhová so zabezpečením stien betónovými skružami. Studňa je súčasťou vodného hospodárstva pozostávajúceho z odberového zariadenia, čerpacej stanice, vodovodných rozvodov a vodojemu. Voda zo studne je používaná v technológii, pre sociálne účely i ako pitná voda. Kvalita pitnej vody je sledovaná 4-krát ročne (po štvrťrokoch). Rozbor tejto vody sa robí v zmysle vyhlášky MZSR č. 29/2002 Z. z. o požiadavkách na pitnú vodu a kontrolu kvality pitnej vody.

	1.3.3
	Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

	
	Sociálne strediská v závode sú zásobované vodou z vodojemu. Odkanalizovanie jednotlivých sociálnych zariadení je splaškovou kanalizáciou na ČOV.


2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

	P. č.
	Prevádzka
	Výrobok alebo  určený výrobok
	Opis výrobku alebo určeného výrobku
	CAS
	Výroba (t.rok-1)

	
	Mletie cementu bloková schéma príloha č. 8 pol. 10 a 11
	Výrobkom je šedý portlandský cement rôznej značky, podľa požiadaviek zákazníkov. 
	Cement je práškové hydraulické pojivo, ktoré zmiešané s vodou tuhne na vzduchu i vo vode. Vyrába sa pálením zomletého vápenca a slieňovca v rotačnej peci až do slinutia a rozomletím vzniknutého slinku na jemnú  múčku spolu so sadrovcom ako regulačnou prísadou, prípadne ešte s vedľajšími, či špeciálnymi prísadami.


	
	518 000 t  pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu


2.2. 
Medziprodukty 

	P. č.
	Prevádzka
	                                       

Názov  medziproduktu
	Opis medziproduktu
	CAS
	Výroba za rok  (t/rok)
	Množstvo využité ako výrobok  (%)

	1
	Ťažba surovín
	Vápence a sliene
	Prírodný materiál. Ťaží sa iba množstvo potrebné na výrobu. Obsahuje prevažne CaCO3, MgCO3, SiO2, Al2O3, Fe2O3. Vplyv na emisie je malý, nakoľko všetky miesta na dopravných cestách v technológii sú odprášené. Do emisií ide len minimálne množstvo ( 15 mg.m-3) Prach odlúčený v odlučovačoch je dopravovaný do výrobného procesu a spracovaný vo výrobku.


	
	627 202 t  pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu
	100 %

	2
	Mletie surovín

bloková schéma príloha č. 8 pol. 4
	Surovinová múčka
	Produkt mletia surovín a prísad . Jemný prášok uskladnený v homogenizačnom sile (príl. č. 3 pol. č. 8).  Obsahuje prevažne CaCO3, MgCO3, SiO2, Al2O3, Fe2O3. Vplyv na emisie je malý, nakoľko všetky miesta na dopravných cestách v technológii sú odprášené. Do emisií ide len minimálne množstvo ( 15 mg.m-3) Prach odlúčený v odlučovačoch je dopravovaný do výrobného procesu a spracovaný vo výrobku, ktorý je surovinou pre výpal slinku.


	
	600 388 t  pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu

Niekedy môže byť vyrobené viac a zostať do nasledujúceho roka na zásobe, alebo menej ak je zásoba z prechádzajúceho roka
	100 %

	3
	Výpal slinku bloková schéma príloha č. 8 pol. 4
	Cementársky slinok
	Produkt výpalu surovinovej múčka v rotačnej peci. Aj tu je každý presyp zabezpečený odlučovačmi prachu. Za rotačnou pecou je zaradený aj elektrostatický odlučovač prachu (EO). Prach z odlučovačov je vracaný späť do systému. Do ovzdušia sa dostáva iba minimálne množstvo    ( 15 mg.m-3)
	
	380 000 t  pozri prílohu č. 9 Materiálová bilancia

Mletie cementu

Niekedy môže byť vyrobené viac a zostať do nasledujúceho roka na zásobe, alebo menej ak je zásoba z prechádzajúceho roka, ako v tomto prípade. Zo zásob bolo 975 t
	100 %


3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

	3.1.1
	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

(t., tis m3)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	
	
	
	
	

	3.1.2
	Zemný plyn 
	2 054
	34,3
	70 452,2

	3.1.3
	Hnedé uhlie
	-
	-
	-

	3.1.4
	Čierne uhlie
	44 583,14
	26,3
	1 172 536,5

	3.1.5
	Koks
	-
	-
	-

	3.1.6
	Iné pevné palivá
	-
	-
	-

	3.1.7
	VOŤ
	-
	-
	-

	3.1.8
	VOĽ
	-
	-
	-

	3.1.9
	Nafta na kúrenie
	-
	-
	-

	3.1.10
	Iné plyny
	-
	-
	-

	3.1.11
	Nafta pre dopravu
	340
	42,3
	14 382

	3.1.12.
	Druhotná energia
	-
	-
	-

	3.1.13
	Obnoviteľné zdroje
	-
	-
	-

	3.1.14
	Nákup el. energie  MWh
	53 439,524 
	3,6
	192 382,3

	3.1.15
	Nákup tepla
	-
	-
	-

	3.1.16
	Iné palivá 
	-
	-
	-

	3.1.17
	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	1 449 753


3.2
 Vlastná výroba energií z palív

	3.2.1
	Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
	20

	3.2.2
	Inštalovaný tepelný výkon v Mwtep
	50

	3.2.3
	Výroba elektriny  v MWh a v GJ
	x

	3.2.4
	Výroba tepla  v GJ
	9695

	3.2.5
	Výroba chladu  v GJ 
	x

	3.2.6
	Predaj vyrobeného tepla  v GJ
	x

	3.2.7
	Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
	x


3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

STREDISKO ŤAŽBA A DRVENIE SUROVINY
LOM , NOVÁ DRVIAREŇ , STARÁ DRVIAREŇ ,  VZORKOVAČKA , PREDHOMOGENIZAČNÁ SKLÁDKA
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Drvič – hl. pohon
	630
	0,87
	

	2.
	 Doprava do drviča , pomocný pohon ,hydraulika
	36,4
	0,86
	

	3.
	 Odprášenie drviča
	18,6
	0,83
	

	4.
	 Doprava z drviča do vzorkovačky a PHS
	89,5
	0,86
	

	5.
	 Vzorkovacia stanica
	45,17
	0,85
	

	6.
	 Potrubná pošta
	6,5
	0,83
	

	7.
	 Kompresorovňa
	11,34
	0,85
	

	8.
	 Filter vzorkovacej stanice a dopravy
	8,25
	0,84
	

	9.
	 Zakladač PHS
	23,07
	0,85
	

	10.
	 Škrabák PHS
	72,58
	0,86
	

	11.
	 Odprášenie škrabáku a dopravy z PHS
	7,1
	0,83
	

	12.
	 Doprava z PHS
	50
	0,84
	

	13.
	 El. bagre v lome
	1046
	0,86
	

	14.
	 Stará drviareň  - drvič 6 kV
	400
	0,87
	

	15.
	 Ostatné pohony starej drviarne
	87,7
	0,84
	



Celková ročná spotreba strediska :   1 088 841 kWh

STREDISKO OBEHOVÉ MLYNICE SUROVINY
OBEHOVÉ  MLYNICE OM I A OM II
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Doprava suroviny z lomu do zásobníkov
	75,6
	0,84
	

	2.
	 Mlyn suroviny OM I. – hl. pohon
	1000
	0,87
	

	3.
	 Ventilátor 6 kV na OM I.
	250
	0,86
	

	4.
	 Doprava do mlyna + pohony mlynice OM I.
	72,1
	0,84
	

	5.
	 Odprášenie mlynice OM I.
	98,4
	0,86
	

	6.
	 Mlyn suroviny OM II. – hl. pohon
	1000
	0,87
	

	7.
	 Ventilátor 6 kV na OM II.
	250
	0,86
	

	8.
	 Doprava do mlyna + pohony mlynice OM II.
	64,1
	0,84
	

	9.
	 Odprášenie mlynice OM II.
	121,9
	0,86
	

	10.
	 Doprava do zásobníkov nad váhami
	152,2
	0,85
	

	11.
	 Doprava mletých vápencov do síl
	135
	0,84
	



Celková ročná spotreba strediska :   13 542 921 kWh

STREDISKO VÝROBY SLINKU

ELEKTROFILTER

	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Komínový ventilátor s FM
	250
	0,68
	

	2.
	 Usmerňovače VN - 3 ks
	135
	0,75
	

	3.
	 Dopravné cesty z EO do zás. odpraškov
	40,25
	0,84
	

	4.
	 Oklepy a vyhrievanie na EO
	42
	0,70
	

	5.
	 Mazanie komínového ventilátora
	1,8
	0,75
	

	6.
	 Doprava zo zás. odpraškov na OM
	27,7
	0,80
	

	7.
	 Odprášenie dopravy na OM
	4,25
	0,75
	


LINKA ROTAČNEJ PECE

	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Doprava do homogenizačného sila
	149,35
	0,85
	

	2.
	 Odprášenie dopravy do homogenizačného sila
	16,25
	0,83
	

	3.
	 Homogenizačné silo
	29,68
	0,84
	

	4.
	 Doprava z homogenizačného sila
	68,43
	0,85
	

	5.
	 Odprášenie dopravy z homogenizačného sila
	12,33
	0,83
	

	6.
	 Pecný ventilátor
	710
	0,87
	

	7.
	 Doprava materiálu do pece
	46,78
	0,84
	

	8.
	 Rotačná pec
	87,63
	0,85
	

	9.
	 Pohon rotačnej pece – hlavný
	250
	0,86
	

	10.
	 Chladič
	67,5
	0,85
	

	11.
	 Pohon drviča slinku
	55
	0,89
	

	12.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 1.komora  a)
	90
	0,91
	

	13.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 1.komora  b)
	75
	0,86
	

	14.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 2.komora
	110
	0,90
	

	15.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 3.komora
	75
	0,86
	

	16.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 4.komora
	55
	0,87
	

	17.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 5.komora
	45
	0,87
	

	18.
	 Ventilátor chlad. vzduchu 6.komora
	37
	0,87
	

	19.
	 Palivové hospodárstvo pecnej linky – plyn, uhlie
	31,5
	0,84
	

	20.
	 Doprava uhlia do pece
	74
	0,85
	

	21.
	 Doprava slinku do síl + odprášenie
	120,61
	0,86
	

	22.
	 Ventilátor odpad. vzduchu z pece
	315
	0,87
	

	23.
	 Doprava zo stabilizátora
	17,6
	0,85
	

	24.
	 Doprava odpraškov a ml. vápencov
	243
	0,85
	

	25.
	 Drapákový žeriav
	130,8
	0,85
	

	26.
	 Vodné hospodárstvo
	12,5
	0,83
	

	27.
	 Centrálna kompresorovňa
	425
	0,88
	

	28.
	 Zavážanie slinku
	160
	0,85
	

	29.
	 Vyvážanie slinku a doprava do CM
	123,45
	0,85
	


UHOĽNÁ MLYNICA

	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Mlyn - hlavný pohon
	132
	0,87
	

	2.
	 Ventilátor - mlynský
	160
	0,87
	

	3.
	 Ventilátor - pecné plyny
	45
	0,84
	

	4.
	 Prašná komora - pecné plyny
	3,3
	0,82
	

	5.
	 Doprava kusového uhlia na MU
	29,5
	0,82
	

	6.
	 Doprava do mlyna + vyvážanie
	13,2
	0,84
	

	7.
	 Triedič mlyna 
	15
	0,87
	

	8.
	 Hydraulika mlyna
	9,05
	0,83
	

	9.
	 Filter
	7,1
	0,82
	

	10.
	 Doprava mletého uhlia
	17
	0,82
	

	11.
	 Inertizačná stanica
	17
	0,84
	

	12.
	 Rozvádzače analyzátorov
	12,5
	0,85
	

	13.
	 Doprava do váh + váhy PFISTER
	12,9
	0,77
	


           Celková ročná spotreba strediska :  15 162 331 kWh

STREDISKO VÝROBY CEMENTU
STARÁ CEMENTOVÁ  MLYNICA
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Odprášenie cementových síl
	23,85
	0,84
	

	2.
	 Pohon mlyna CM I.
	1000
	0,87
	

	3.
	 Pohon mlyna CM II.
	1000
	0,87
	

	4.
	 Pohon mlyna CM III.
	1000
	0,87
	

	5.
	 Ventilátor triediča
	200
	0,85
	

	6.
	 Triedič – hl. pohon
	160
	0,85
	

	7.
	 Odprášenie mlynice
	94,84
	0,84
	

	8.
	 Cementová mlynica - pohony
	156
	0,84
	

	9.
	 Odprášenie mlynov CM I. a CM II.
	175,2
	0,85
	

	10.
	 Doprava cementu do síl
	217
	0,84
	


Celková ročná spotreba strediska :   12 912 872 kWh
NOVÁ CEMENTOVÁ MLYNICA
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Doprava  substrátov
	55,35
	0,85
	

	2.
	 Kompresorovňa
	47
	0,86
	

	3.
	 Mlynica cementu
	490,77
	0,85
	

	4.
	 Mlyn – hlavný pohon
	3100
	0,88
	

	5.
	 Triedič
	200
	0,85
	

	6.
	 Ventilátor triediaceho okruhu
	355
	0,86
	

	7.
	 Doprava cementu
	118
	0,84
	

	8.
	 Dávkovanie materiálu do mlyna
	15,5
	0,81
	

	9.
	 Vzorkovacia stanica
	1,2
	0,80
	

	10.
	 Vodné hospodárstvo
	41,6
	0,78
	



Celková ročná spotreba strediska :   8 635 617 kWh
SUŠIAREŇ TROSKY
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Ventilátor prívodu pecných plynov
	75
	0,84
	

	2.
	 Doprava sadrovca a trosky
	44,7
	0,85
	

	3.
	 Sušič  -  hl. pohon
	30
	0,86
	

	4.
	 Ventilátor odťahu sušiča
	110
	0,84
	

	5.
	 Váhy suchej a mokrej trosky PFISTER
	4,4
	0,83
	

	6.
	 Doprava suchej trosky zo sušiča do zásobn.
	24,2
	0,85
	

	7.
	 Doprava suchej trosky zo zásobníkov
	11,2
	0,85
	

	8.
	 Odprášenie dopravy trosky
	28,3
	0,80
	


	9.
	 Spaľovacia komora
	7,8
	0,86
	


Celková ročná spotreba strediska :   289 925 kWh    
STREDISKO EXPEDÍCIE CEMENTU
BALIAREŇ 
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 Paletizačná linka
	48,2
	0,82
	

	2.
	 Doprava VLC na autá
	29,1
	0,83
	

	3.
	 Doprava VLC na RAJ
	129,85
	0,84
	

	4.
	 Odprášenie baliarne
	130,6
	0,84
	

	5.
	 Doprava cementu zo síl
	235,5
	0,86
	

	6.
	 Nová balička
	67,7
	0,84
	

	7.
	 Doprava do paletizačnej linky
	18,55
	0,85
	



Celková ročná spotreba strediska :   844 285 kWh

OSTATNÁ SPOTREBA 
	P. č.


	Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
	Výkon spotrebičov

( kW )
	Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
	Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

	1.
	 AB, sklady, ostatné spotrebiče
	200
	0,70
	

	2.
	 Dielňa
	233,75
	0,85
	

	3.
	 Vodárne
	30
	0,84
	


Celková ročná spotreba strediska :   962 731 kWh

CELKOM ZA ZÁVOD :   53 439 524 kWh

3.4
Využitie energií

	3.4.1
	Celkový nákup  a výroba energie v GJ
	1 435 371

	3.4.2
	Celkový predaj energie v GJ
	-

	3.4.3
	Celková spotreba energie v GJ
	1 435 371

	3.4.4
	Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
	9 695

	3.4.5
	Celková spotreba energie na výrobu chladu 
	-

	3.4.6
	Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
	5 400

	3.4.7
	Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
	1 425 676


3.5
Merná spotreba  energie 

	P. č.
	Výrobok
	Jedn.
	Merná spotreba energie na jednotku výrobku

	
	
	
	Elektrická energia
	Teplo GJ.jedn-1
	GJ. jedn-1  spolu

	
	
	
	kWh. jedn-1
	GJ. jedn-1
	
	

	1
	Slinok
	t
	78,28
	0,282
	3,227
	3,509

	2
	Cement
	
	101,31
	0,365
	
	0,365

	
	
	
	
	
	
	


D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

	P. č.
	Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
	Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
	Údaje o emisiách

	
	
	
	mg.m-3
	kg.h-1
	OU.m-3
	t.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	1
	Zdrojom emisií sú presypy dopravníkov, ktoré sú osadené textilnými a lamelovými odlučovačmi prachu. V prípade odlučovača č. 8 sa jedná elektrostatický odlučovač. Tento odlučuje prach za rotačnou pecou, surovinovou mlynicou a sušiarňou trosky. 
	Tuhé znečisťujúce látky, bez pachových vplyvov, ktoré obsahujú prevažne CaCO3, MgCO3, SiO2, Al2O3, Fe2O3 a po tepelnom spracovaní CaO, SiO2, Al2O3, Fe2O3, MgO


	1,4
	0,007
	-
	0,015
	Merania sú vykonávané v zmysle zákona o ochrane ovzdušia pravidelne v trojročných intervaloch oprávnenou organizáciou

OČOT spol. s r. o.

Filter č. 23 nebol v prevádzke

Merná hodnota emisie je vztiahnutá na výrobu slinku.

Výroba slinu bola 380 000 t

Celková emisia TZL za rok 2003 bola 

21,8 t

Merná emisia TZL = 0,057kg /kg slinku

	2
	
	
	1,9
	0,009
	-
	0,019
	

	3
	
	
	2,2
	0,003
	-
	0,007
	

	4
	
	
	1,8
	0,003
	-
	0,018
	

	5
	
	
	3,5
	0,03
	-
	0,022
	

	6
	
	
	2,1
	0,008
	-
	0,049
	

	7
	
	
	4,4
	0,004
	-
	0,027
	

	8
	
	
	7,5
	1,011
	-
	7,658
	

	9
	
	
	2,0
	0,002
	-
	0,014
	

	10
	
	
	2,3
	0,011
	-
	0,081
	

	11
	
	
	8,2
	0,042
	-
	0,267
	

	12
	
	
	43,4
	0,299
	-
	2,265
	

	13
	
	
	10,5
	0,183
	-
	1,386
	

	14
	
	
	10,3
	0,007
	-
	0,034
	

	15
	
	
	23,0
	0,189
	-
	0,914
	

	16
	
	
	5,2
	0,11
	-
	0,532
	

	17
	
	
	9,7
	0,376
	-
	1,819
	

	18
	
	
	25,0
	0,602
	-
	2,912
	

	19
	
	
	4,2
	0,065
	-
	0,314
	

	20
	
	
	39,0
	0,002
	-
	0,01
	

	21
	
	
	17,9
	0,168
	-
	0,339
	

	22
	
	
	46,1
	0,399
	-
	1,612
	

	23
	
	
	1,2
	0,011
	-
	x
	

	24
	
	
	5,7
	0,001
	-
	0,003
	

	25
	
	
	1,3
	0,019
	-
	0,091
	

	26
	
	
	1,5
	0,036
	-
	0,121
	

	27
	
	
	3,4
	0,021
	-
	0,071
	

	28
	
	
	0,8
	0,006
	-
	0,02
	

	29
	
	
	0,9
	0,002
	-
	0,01
	

	30
	
	
	2,7
	0,008
	-
	0,039
	

	31
	
	
	31,8
	0,165
	-
	0,798
	

	32
	
	
	5,7
	0,005
	-
	0,015
	

	33
	
	
	5
	0,005
	-
	0,015
	

	34
	
	
	10,5
	0,008
	-
	0,024
	

	35
	
	
	0,7
	0,006
	-
	0,029
	

	36
	
	
	1,0
	0,008
	-
	0,019
	

	37
	
	
	4,6
	0,009
	-
	0,022
	

	38
	
	
	1,0
	0,03
	-
	0,072
	

	39
	
	
	0,6
	0,03
	-
	0,072
	

	40
	
	
	1,7
	0,008
	-
	0,019
	

	41
	
	
	1,4
	0,001
	-
	0,002
	

	42
	
	
	0,7
	0,004
	-
	0,01
	

	43
	
	
	0,6
	0,001
	-
	0,001
	

	44
	
	
	1,9
	0,002
	-
	0,005
	

	8
	Plynné znečisťujúce látky nie sú odlučované a nemajú pachové vplyvy. Sú emitované z rotačnej pece, sušiaka trosky a z uhoľného mlyna  
	SO2
	21,4
	0,557
	-
	4,2
	Merná emisia SO2 = 0,016kg /kg slinku

	25
	
	
	16,7
	0,105
	-
	0,5
	

	26
	
	
	13,6
	0,365
	-
	1,2
	

	8
	
	NOx ako NO2
	459,4
	86,52
	-
	655,4
	Merná emisia NOx = 1,94kg /kg slinku

	25
	
	
	764,1
	9,306
	-
	45,4
	

	26
	
	
	302,3
	10,7
	-
	36,0
	

	8
	
	CO
	1552,4
	170,1
	-
	1288,2
	Merná emisia CO = 3,79kg /kg slinku

	25
	
	
	2024
	23,5
	-
	114,9
	

	26
	
	
	319,9
	10,99
	-
	37
	


1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Názov a typ vypúšťania emisií
	Napojené zdroje emisií
	Priemer miesta vypúšťania

(m)
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Výška vypúšťania (m)
	Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


	Teplota emisií

(oC)

	1
	2
	Výduchy textilných a lamelových odlučovačov TZL
	Drviareň suroviny
	0,45
	ZŠ 48,98o
ZD 18,30o
X(m) 1193699

Y(m)

491833
	6,5
	4881
	30

	2
	
	
	Doprava do PHS
	0,5
	
	1,9
	4757
	22

	3
	
	
	Vzorkovacia stanica
	0315
	
	8,6
	1488
	74

	4
	3
	
	Doprava z PHS
	0,315
	
	6,5
	1799
	30

	5
	
	
	Drviareň suroviny - jestvujúca
	0,6
	
	33,0
	4872
	14

	6
	8
	
	Doprava suroviny do HS
	0,6
	
	57,0
	3524
	43

	7
	
	
	Doprava suroviny z HS
	0,315
	ZŠ 48,98o
ZD 18,30o
X(m) 1193699

Y(m)

491833
	12,6
	830
	46

	8
	7
	Komín za EO
	Odprášenie RP a chladiča
	2,5
	
	30,0
	157000
	133

	9
	
	Výduchy textilných a lamelových odlučovačov TZL
	Doprava odpraškov z EO
	0,175
	
	16,0
	1025
	14

	10
	
	
	Doprava slinku do síl
	0,7
	
	15,0
	4663
	67

	11
	4
	
	Dopr. a skladov. SM a ml. váp
	0,455
	
	34,26
	5076
	21

	12
	9
	
	Silá slinku vrch
	0,45
	
	45,0
	7279
	38

	13
	
	
	Silá slinku vrch
	0,5
	
	45,0
	16227
	49

	14
	
	
	Silá slinku spodok
	0,5
	
	22,0
	6724
	18

	15
	
	
	Silá slinku spodok
	0,315
	
	22,0
	5023
	8

	16
	10
	Výduchy textilných a lamelových odlučovačov TZL
	Predmieľací mlyn MC3
	0,8
	ZŠ 48,98o
ZD 18,30o
X(m) 1193699

Y(m)

491833
	24,0
	15417
	57

	17
	
	
	Domieľací mlyn MC1
	1,0
	
	35,0
	28822
	61

	18
	
	
	Domieľací mlyn MC2
	1,0
	
	35,0
	22883
	53

	19
	
	
	Dpopr. cesty  krupice -SEPOL
	0,6
	
	11,0
	16758
	38

	20
	
	
	Dopr. cesty slinku a sadrovca
	0,5
	
	16,0
	5643
	23

	21
	14
	
	Exp. cem. - paletizačná linka
	0,7
	
	17,0
	14969
	13

	22
	
	
	Baliaci stroj HAWER
	0,7
	
	17,0
	9398
	28

	23
	
	
	Baliaci stroj PS Přerov
	0,5
	
	10,2
	9692
	19

	24
	
	
	VLC vagóny
	0,25
	
	16,0
	1345
	41

	25
	6
	Výduchy textilných a lamelových odlučovačov TZL
	Mlynica uhlia
	0,8
	ZŠ 48,98o
ZD 18,30o
X(m) 1193699

Y(m)

491833
	36,0
	14419
	89

	26
	12
	
	Troska
	1,4
	
	21,4
	43500
	91

	27
	
	
	Troska do sušiča
	0,56
	
	17,4
	7182
	28

	28
	
	
	Troska zo sušiča
	0,56
	
	21,1
	6487
	44

	29
	4
	
	Prev. zásobník odpraškov
	0,355
	
	23,5
	2151
	30

	30
	10
	
	Dopravné cesty cementu
	0,4
	
	27,9
	2795
	29

	31
	14
	
	CM - silá
	0,5
	
	31,6
	5181
	24

	32
	
	
	CM - silá - VLC 2
	0,22
	
	31,0
	957
	24

	33
	
	
	CM - silá - VLC 1
	0,22
	
	31,0
	900
	21

	34
	
	
	CM - silá - VLC 3
	0,22
	
	31,0
	814
	21

	35
	
	
	doprava slinku do CM+exped.
	0,5
	
	8,0
	9243
	18

	36
	11
	Výduchy textilných a lamelových odlučovačov TZL
	Doprava slinku do CM-80
	0,6
	ZŠ 48,98o
ZD 18,30o
X(m) 1193699

Y(m)

491833
	12,3
	7870
	39

	37
	
	
	Odprášenie elevátora  CM-80
	0,5
	
	18,1
	2041
	55

	38
	
	
	Odprášenie mlyna CM-80
	1,25
	
	18,2
	29985
	12

	39
	
	
	Odprášenie triediča CM-80
	1,4
	
	12,2
	47962
	93

	40
	
	
	Zásobník prísad CM-80
	0,47
	
	24,5
	4788
	39

	41
	14
	
	malé silá CM-80
	0,45
	
	26,5
	740
	43

	42
	
	
	CM-80 pás produktu na silách
	0,6
	
	42,0
	5348
	35

	43
	
	
	malé silá CM-80
	0,3
	
	25,5
	507
	52

	44
	
	
	silá CM-80
	0,4
	
	29,0
	1124
	40


2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

	2.1.1
	Názov vodného toku
	     recipient toku VLÁRA

	2.1.2
	Číslo hydrologického povodia
	     Nie je k dispozícii

	2.1.3
	 Riečny kilometer  
	     Horné Srnie, r. km 7,9

	2.1.4
	Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia 
	     kontrola znečistenia v recipiente nad vyústením OV:

       CHSkcr   mg/l     10

       NEL       mg/l       0,02

       NL          mg/l       4

     kvalita znečistenia v recipiente pod vyústením OV:

       CHSkcr   mg/l     10

       NEL       mg/l       0,04

       NL         mg/l       0


2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 
	2.2.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na  jednotku výrobku  (jedn)

	1.
	     CM I
	     Chladiaca
	1,6
	2,0
	140
	51 000
	0,15 m3/t

	2.
	     OMI
	     Chladiaca
	1,3
	1,5
	110
	40 000
	0,1 m3/t

	3.
	     OMII
	     Chladiaca
	0,8
	1,0
	70
	25 000
	0,1 m3/t

	4.
	     CM II
	     Chladiaca
	5,0
	7,0
	1,0
	300
	1,59 l/t

	5.
	     RP
	     Chladiaca
	2,0
	2,45
	1,4
	500
	1,3 l/t

	6.
	    sociálne zariadenie (admin. budova, kantína, RP, CM-stará, dielne)
	     Splašková
	0,6
	0,8
	55
	20 000
	-

	2.2.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	     CM I – chladiaca voda používaná na chladenie strojnotechnologického zariadenia, prietok nepretržitý počas celého roka, bez čistenia, voda je vypúšťaná do rigolu a do toku rieky Vlára

     OMI, OMII – chladiaca voda používaná na chladenie strojnotechnologického zariadenia, prietok nepretržitý počas celého roka, bez čistenia, voda je odvádzaná na ďalšie využitie do kondicionéra RP

     RP, CM II -  chladiaca voda využívaná na chladenie strojnotechnologického zariadenia, okruh je uzavretý, voda recirkuluje

     Splašková voda – voda zo sociálnych zariadení na strediskách v závode je odvádzaná splaškovou kanalizáciou do ČOV Nemšová


2.2.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

	P. č.
	Zdroj/producent odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	Odpadové vody idú kanalizáciou do ČOV Nemšová a do toku až po vyčistení.
Kvalita vypúšťaných dažďových vôd je v bode 2.4 


2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd
	2.3.1.1
	Zdroj/producent odpadových vôd
	Charakteristika

odpadových vôd
	Prevzaté množstvo

	P. č.
	
	
	Q (l.s-1)
	Qmax  (l.s-1)
	m3.deň.-1
	m3.rok-1

	
	Nepreberáme
	
	
	
	
	

	2.3.1.2
	Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia

	
	Odpadové vody nepreberáme


2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

	P. č.
	Zdroj/ producent odpadových vôd
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)

	
	Ako 2.3.1
	
	
	
	
	
	
	


2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Recipient
	Odpadové vody

	
	
	
	
	Názov
	Ukazovateľ  znečistenia
	Objemový prietok   (l.s-1)

Q355
	Produkované množstvo  (l.s-1, maxl.s-1 m3.deň-1, m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	otvorený rigol chladiacej a dažďovej kanalizácie vyústený do ľavého brehu rieky Vlára
	S-JTSK 

1193699,0

491833,0

S42:

5433102,7

4287995,1
šírka:

48,9833

dĺžka:

18,301
	stredisko stará cementová mlynica
	rieka Vlára
	CHSkcr (mg/l)    10 – nad vyústením 10,5 – pod vyústením       NEL (mg/l)       0,02 – nad vyústením 0,04 – pod vyústením       

NL (mg/l)       4 – nad vyústením - - pod vyústením       
	0,51
	2,6 l/s

221 m3/d

81 000 m3/r
	CHSkcr         8 mg/l

30 max.mg/l 

160 kg/r

0,16 t/r

NEL        0,01 mg/l       1 max.mg/l 

0,08 kg/r

 0,00008 t/r       

NL             5,5 mg/l      

20 max.mg/l 

500 kg/r

 0,5 t/r     


2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania

	
	Vypúšťané odpadové chladiace vody do povrchového odtoku rieky Vlára, vzhľadom na ich obsah vypúšťaného znečistenia a dostatočný prietok v recipiente nemá vypúšťanie chladiacich vôd vplyv na ostatných užívateľov toku.


2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
	2.6.1.1
	Zdroj odpadovej vody
	Charakteristika odpadovej vody
	Produkované množstvo  odpadovej vody

	P. č.
	
	
	( (l.s-1)
	max.    (l.s-1)
	M3.deň.-1
	m3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku

	
	Neprodukujeme takéto vody
	
	
	
	
	
	

	2.6.1.2
	Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	Nemáme takýto zdroj


2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Zdroj /

producent odpadovej vody 
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
	   Pred čistením
	 Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná emisia na jednotku výrobku
	Merná emisia na jednotku charakteristického parametra

	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X


2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

	P. č.
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)

	
	X
	X
	X
	X
	X
	X


 3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	3.1.1.1
	Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
	Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
	Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

	P. č.
	
	
	Qpriem

(l.s-1)
	Qmax.    (l.s-1)
	m3.deň.-1
	M3.rok-1
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	
	
	
	
	
	
	

	3.1.1.2
	Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

	
	Nevypúšťame odpadové vody do pozemných


3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

	P. č.
	Zdroj odpadovej vody
	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Pred čistením
	Po čistení

	
	
	
	
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia  (t)
	Koncentrácia    (jedn.)
	Ročná emisia (t)
	Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)

	
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X
	X


3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

	3.1.3.1.


	Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
	Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
	Zdroj / producent odpadovej vody
	Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
	Odpadové vody

	
	
	
	
	
	Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
	Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	3.1.3.2.
	Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

	P. č.
	

	
	Nevypúšťame takéto vody


3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Vypúšťame len dažďové vody do toku Vlára, preto neovplyvňujeme odpadovými vodami ani pôdu ani ekosystémy na ňu viazané


3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

	P. č.
	Druh materiálu aplikovaného do pôdy
	Aplikované množstvo

	
	
	t.rok-1
	Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )

	
	Netýka sa CEMMAC, a. s. 
	
	


3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

	P. č.
	Aplikovaný materiál do pôdy
	Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
	Koncentrácia

(jedn.)
	Ročná emisia

(t)
	Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)

	
	Netýka sa CEMMAC, a. s.
	
	
	


3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

	P. č.
	Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania

	
	Netýka sa CEMMAC, a. s.


3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

	P. č.
	Označenie monitorovacieho objektu
	Situovanie monitorovacieho objektu
	Označenie sledovaného parametra
	Hodnota sledovaného parametra
	Jednotka
	Použitá metóda

	
	Činnosťou CEMMAC, a. s. nedochádza k znečisťovaniu podzemných vôd.

Potenciálne možnosti sú popísané v pláne opatrení pre prípad havarijného znečistenia vôd a v environmentálnom registri havarijných situácií ( príloha na CD). S týmito inštrukciami sú zamestnanci oboznámení a vedia sa podľa nich správať.


4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	1.
	140603   N
	Technol dopr. Cemus
	odvoz
	Ostat. rozpúšťadlá
	0,16 t
	0,0 t
	0,16 t
	NCH-Slovakia
	1-14

	2.
	160601   N
	Technolog. doprava
	odvoz
	Olovené bat.
	2,1 t
	2,1 t
	0,0 t
	DETOX,B.B.
	1-14

	3.
	130503   N
	Technolog doprava
	odvoz
	Kaly z lapačov
	0,2 t
	0,0 t
	0,2 t
	Lobbe Borina
	1-14

	4.
	160213   N
	Adm. bud. Výroba
	odvoz
	Vyradené zariadenia
	1,1 t
	0,0 t
	1,1 t
	Lobbe Borina
	1-14,16

	5.
	160708   N
	Techn.  dop Cemus
	odvoz
	Odpady obsahuj. olej
	2,95 t
	2,95 t
	0,0 t
	Detox,B.B.
	1-14

	6.
	130205   N
	Techn. dop Výroba
	odvoz
	Nechl. min. mot prev. oleje
	8.822 t
	8.822 t
	0,0 t
	Detox,B.B.
	1-14

	7.
	120112   N
	Výroba
	odvoz
	Použité vosky a tuky
	6,443 t
	6,443 t
	0,0 t
	Detox,B.B
	1-14

	8.
	150110   N
	Tech. dopr Cemus
	odvoz
	Obaly obs. zvyš nebez. látok
	3,91 t
	0,0 t
	3,91 t
	Lobbe Borina
	1-14

	9.
	150202   N
	Tech. dopr Cemus
	odvoz
	Absorb. Filtr.  vrol.filtr. ,handry
	3,54 t
	0,0 t
	3,54 t
	Lobbe Borina
	1-14

	10.
	160602   N
	Adm. budova, Výroba
	odvoz
	Niklo-kadm. Batérie 
	0,01 t
	0,0 t
	0,01 t
	Považ.odp..spol.a.s.
	1-14,16

	11.
	060404   N
	Adm. budova Výroba
	odvoz
	Odpady obsah ortuť.
	0,021 t
	0,0 t
	0,021 t
	Považ.odp..spol.a.s.
	1-14,16

	12.
	160107   N
	Technol. Doprava
	odvoz
	Olejové filtre  ..
	0,29 t
	0,0 t
	0,29 t
	Lobbe Borina
	1-14

	13.
	150101   O
	Adm. bud. výroba
	odvoz
	Obaly z pap.a lepenky
	2,48 t
	2,48 t
	0,0 t
	ZDS,s.r.o.N.Mesto n.V.
	1-14

	14.
	150102   O
	Výroba
	odvoz
	Obaly z plastov
	0,5 t
	0,5 t
	0,0 t
	ZDS,s.r.o.N.Mesto n.V.
	1-14,16

	15.
	160103   O
	Technolog doprava
	odvoz
	Opotrebované pneumatiky
	5,9 t
	5,9 t
	0,0 t
	EKO Beluša
	1-14

	16. 
	150103   O
	Baliareň
	odvoz
	Obaly z dreva.. .
	83,935 t
	83,935 t
	0,0 t
	J.Vydrnák Nemšová
	14

	17. 
	170405   O
	Výroba,     Cemus
	odvoz
	Železo a oceľ.. .
	69,211 t
	69,211 t
	0,0 t
	Mojtová A. Pruské
	1-14

	18.
	200301   O
	Adm. bud. Výroba
	odvoz
	Zmesový kom. Odpad.
	15,14 t
	0,0 t
	15,14 t
	Skládka Lieskovec
	1-14,16

	19.
	200307   O
	Výroba,   Cemus
	odvoz
	Objemový odpad
	163,92 t
	0,0 t
	163,92 t
	Skládka Lieskovec
	1-14

	20.
	200304   O
	Tech.dopr.Vykládka
	odvoz
	Kal zo septikov
	288,00 t
	0,0 t
	288,00 t
	ČOV Nemšová
	1-14

	21.
	200303   O
	Výroba
	odvoz
	Odpad z čistenia ulíc
	13,00 t
	0,0 t
	13,00 t
	Skládka Luštek
	1-14

	X
	CELKOM
	ODPADY 
	Z CEMMAC,a.s 
	X X X X X 
	671,632 t
	182,341 t
	489,291 t
	27,15 % perc.podiel zhodn.odp.
	


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

	P. č.
	Označenie odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom
	Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
	Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
	Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
	Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
	Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
	Odkaz na blok. schému v prílohe č.

	
	Nemáme také odpady


5.
Zdroje hluku

	5.1
	Zdroj hluku
	Opis zdroja hluku

	Hladina akustického výkonu LWA v dB

	P. č.
	
	
	

	1
	Drviareň
	Kladivový drvič, vysýpanie materiálu, stacionárny zdroj prevádzkujúci v dvojsmennej prevádzka
	92,3

	2
	Surovinová mlynica
	Obsluha pridruž. zariadenia hore, stacionárny zdroj,  hluk z guľového mlyna a dopravných pásov,
prevádzka nepretržitá
	92,2

	3
	Surovinová mlynica
	Obsluha pridruž. zariadenia dole, stacionárny zdroj, hluk z guľového mlyna a dopravných pásov,

prevádzka nepretržitá
	94,4

	4
	Rotačná pec
	Obsluha pece, stacionárny zdroj, hluk z ventilátorov a roštového chladiča, prevádzka nepretržitá
	99,3

	5
	Cementová mlynica
	Obsluha – striedač, stacionárny zdroj,  hluk z guľového mlyna a dopravných pásov,

prevádzka nepretržitá
	92

	6
	Cementová mlynica
	Obsluha mlynice, stacionárny zdroj,  hluk z guľového mlyna a dopravných pásov,

prevádzka nepretržitá
	92

	5.2
	Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	Meranie bolo vykonané v zmysle  zákona NR SR 272/1994 Z. z a súvisiacich predpisov  pri dome p. Masarčina č. p. 261. Výsledky meraní sú v prílohe č. 14
	50dB
	58,6 dB
	40 dB
	53,9 dB

	Z priložených meraní vyplýva, že síce je prekročená hladina hluku v priestoroch obytných zón, ale od všetkých nových zdrojov je splnená.

To je dôkazom, že modernizácie CEMMAC, a. s. s využitím nových dostupných techník má priaznivý vplyv na životné  prostredie aj v tejto oblasti.


6.
Vibrácie

	6.1
	Zdroj vibrácií
	Opis zdroja vibrácií
	Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T(ms-2)

	P. č.
	
	
	

	
	Zdroje vibrácií v zmysle platnej legislatívy v CEMMAC, a. s. nie sú
	
	

	6.2
	Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



	P. č.
	Miesto merania
	Denný čas
	Nočný čas

	
	
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)
	Najvyššia prípustná
	Nameraná (hodnotiaca)

	
	
	
	
	
	

	V CEMMAC, a. s. nie sú zdroje vibrácií v zmysle platnej legislatívy


E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
	P. č.
	Názov mapy
	Príl. č.

	1
	Situácia  CEMMAC, a. s.
	16


2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
	Charakteristika
	Opis
	Príl. č.

	2.1
	Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
	Podľa atlasu SR sú klimatické pomery lokality Horné Srnie zatriedené do pásma s podnebím mierne teplým, vlhkým, s miernou zimou. Ročné zrážky dosahujú okolo 800 mm. V mesiacoch september sú zrážky 450 mm a október až marec 400 mm

Územie cementárne leží v oblasti kotlinovej klímy mierne teplej. Z klimatického hľadiska ho možno popísať nasledovnými charakteristikami: 

Nadmorská výška  - stred obce

:

257 m n. m.

                               - hrebene Karpát v k. ú.

:

700 m n. m.

Priemerná nadmorská výška  

:

245,5 m n. m.

Priemerná ročná teplota vzduchu

:

8-9o C

Priemerný ročný úhrn zrážok

:

800 - 900 mm

Priemerný ročný počet letných dní 

:

40 – 50

Priemerný ročný počet ľadových dní

:

30 – 40

Priemerný ročný počet mrazivých dní

120 - 130

Priemerný počet dní so snehovou prikrývkou

:

60 – 80

Priemerná ročná oblačnosť

:

60 – 66

Priemerný ročný počet jasných dní

:

40 – 50

Priemerný ročný počet zamračených dní

:

130 – 140

Priemerný ročný počet hmlistých dní

:

do 50

Priemerné ročné trvanie slnečného svitu

:

1800 – 2000 hod.

Prevládajúce vetry

:

SZ – 27 %

Stredne početné vetry

:

S, J, JV, 9 – 11 %

Málo početné

:

SV, Z, JZ,  6 – 8 %

Najmenej početné vetry

:

V 1 %

Bezvetrie

:

29 %



	2.2
	Opis chránených a citlivých oblastí
	

	
	V zmysle zákona NR SR č.  543/2002 Z. z. o ochrane prírody a   krajiny v znení neskorších predpisov nie  je  záujmové  územie  zaradené medzi chránené územia a pamiatky. 

Komplexná charakteristika a hodnotenie vplyvov na životné prostredie je predmetom časti C Zámeru.

CEMMAC, a.s. Horné Srnie a jej surovinová základňa sa nachádzajú mimo územia  CHKO Biele Karpaty. Na území areálu cementárne sa nenachádzajú žiadne výtvory  ani pamiatky, ktoré by mohli byť predmetom ochrany prírody. Z pohľadu scenérie sa jedná o hodnotné územie, zasiahnuté činnosťou človeka. Pri pohľade zo štátnej cesty Trenčín – Dubnica n/V je vidieť, ako sa údolie rieky Vláry napája na Považskú kotlinu. Smerom k Hornému Srniu sa údolie Vláry zužuje  a v pozadí sa rysujú zalesnené hrebene Bielych Karpát. Vlársky priesmyk oddeľuje Súčianskú pahorkatinu od hornatiny Kobulynáča (Kobulinca). Severovýchodne od Horného Srnia môžeme vidieť dominantu Bielych Karpát - masív Vršatca. Samotná cementáreň je situovaná na nive rieky Vláry tak, že nepôsobí rušivo na scenériu krajiny.  Určitým zásahom do scenérie krajiny sú ťažobné práce.



	2.3
	Opis krajiny
	

	
	Cementáreň leží na území obce Horné Srnie.

Horné Srnie je najsevernejšia obec v okrese Trenčín. Je to pohraničná obec, ktorej kataster susedí s katastrami obcí Moravy na strane Českej republiky a na strane Slovenskej republiky susedí s katastrami obcí Horná Súča, Borčice, Bolešov a katastrom mesta Nemšová. 

Celková výmera k. ú. Horné Srnie je 2 706, 25 ha, z toho:

· lesná pôda



              1 823,75 ha

· poľnohospodársky pôdny fond

   575,39 ha

· vodné plochy



     47,47 ha

· ostatné plochy



   215,66 ha

Biele Karpaty
· Hranica oddeľujúca Biele Karpaty od Považského podolia nie je veľmi výrazná a tiahne sa približne nad Trenčianskou Závadou a Horným Srním. 

· Kobylináč leží vo východnej časti, je členitejší, vyšší a takmer celý zalesnený 

· Súčanská vrchovina v západnej časti Bielych Karpát je rozsiahlejšia, nižšia a čiastočne využívaná aj poľnohospodársky. Hranicou medzi oboma oddielmi je štátna cesta I/57 na Valašské Klobouky.

Považské podolie

Hranica medzi Bielokarpatským podhorím a Ilavskou kotlinou je výraznejšia a v podstate oddeľuje rovinatú nivu Váhu  a Vláry patriacu Ilavskej kotline od zvlnenej sprašovej pahorkatiny Bielokarpatského podolia. Oba oddiely sú intenzívne poľnohospodársky využívané.



	2.4
	Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta

	
	Horniny bradlového pásma sú v záujmovom území zastúpené tzv. Púchovskými slieňmi. Jedná sa vo vrchnej časti o vápnité sliene, slieňovce a slienité, menej organogénne vápence. V ich podloží je zastúpené stredokriedové flyšoidné súvrstvie vápnitých ílovcov, slieňov, pieskovcov a bridlíc.

Ako dôsledok ťažobnej činnosti sa v území nachádzajú zosuvné jamy.

Na geologickej stavbe územia sa podieľajú kvartérne fluviálne sedimenty rieky Vlára, ktoré sú čiastočne prekryté deluviálnymi hlinami a suťami.

Podložie fluviálnych náplavov a priľahlý vrch Ostrá hora sú budované horninami mezozoika.

Fluviálne sedimenty v nive rieky Vlára sú reprezentované piesčitými a ílovito-piesčitými hlinami, ktoré miestami prechádzajú až do bahnitých ílovitých náplavov, a hlinitými piesčitými štrkami s premenlivým stupňom zahlinenia. V tých častiach aluviálnej nivy, ktoré susedia s pomerne strmými svahmi Ostrej hory, sú naplaveniny 

prekryté svahovými hlinami s obsahom úlomkov až balvanov podložných hornín a zahlinenými suťami (delúvia + zosuvné hmoty).

Predkvartérne podložie je budované mezozoickými horninami, t.j. vrchnokriedovými slieňovcami, ktoré miestami prechádzajú do slienitých vápencov, sú hnedej a hnedočervenej farby. V ich podloží sa nachádza flyšoidné súvrstvie vápnitých ílovcov, prachovcov, pieskovcov a ojedinele aj bridlíc šedej až modrošedej farby, stredne až vrchnokriedového veku. Vzhľadom k nepriaznivému sklonu vrstiev oboch uvedených komplexov smerom do údolia je územie postihnuté mnohými zosunmi (svahy Ostrej hory). 

Geotechnické pomery záujmového územia sú charakterizované prostredníctvom vyčlenených litologicky príbuzných vrstiev. V prípade blízkeho okolia a samotného areálu CEMMAC, a.s., ide o nasledovné vrstvy:

Navážky sa vyskytujú takmer na celej ploche územia závodu, siahajú do hĺbky 0,6 až 4,0 m. Na povrchu sa nachádzajú vrstvy betónu, asfaltu, kameňa mocnosti 0,1 až 0,5 m, pod ktorými je vrstva kamenito-piesčito-hlinitej navážky, miestami so škvárou, suchá až vlhká, s úlomkami hornín veľkosti 5-15 cm (30-60 %), šedohnedej farby.

Kvartérne aluviálne hliny ležia spravidla pod navážkami alebo vo vrstve aluviálnych štrkov. Dosahujú mocnosť 0,5 až 2,8 m a jedná sa prevažne o hliny piesčité, miestami ílovito-piesčité, ojedinele ílovité, konzistencie prevažne tuhej, ojedinele aj mäkkej, s premenlivým obsahom štrkových valúnov priemeru 5-15 cm (0-30 %), farba hnedá, hnedošedá, žltohnedá.

Kvartérne aluviálne štrky sa nachádzajú pod kvartérnymi hlinami v hĺbke 0,6 až 11,6 m pod terénom. štrky sú prevažne hlinito-piesčité, miestami sa vyskytujú polohy slabo zahlinené mocnosti 0,9 až 4,4 m. Silno zahlinené polohy boli zistené v mocnostiach 0,2 až 3,2 m. Štrky sú tvorené poloopracovanými až opracovanými valúnmi pieskovca, vápenca priemeru 5 až 20 cm (50-70%), ojedinelo až 25 cm, netvoria skelet s dotýkajúcimi sa veľkými zrnami, sú stredne uľahla až uľahla, na povrchu vlhké, pod hladinou podzemnej vody mokré, zvodnelé. Farba štrkov je hnedošedá až hnedožltá.

Kvartérne deluviálne hliny boli zistené pri geologických prieskumoch na povrchu alebo pod navážkami, ich mocnosť sa pohybuje v rozmedzí 0,4 až 9,5 m. Jedná sa prevažne o hliny ílovité, ojedinele ílovito-prachovité či ílovito-piesčité, konzistencie 

mäkkej až tvrdej, s obsahom úlomkov vápenca, pieskovca alebo slieňovca priemeru 3 až15 cm (20-50%), farby hnedej, šedohnedej, červenohnedej.

Kvartérne deluviálne sute sa nachádzajú prevažne na SV okraji areálu cementárne v komplexe deluviálnych sedimentov. Zistená mocnosť je 0,8 až 4,9 m, sú to sute prevažne hlinito-kamenité, suché až vlhké, s obsahom ostrohranných úlomkov vápencov a slieňovcov priemeru 5-15 cm (50-80%), výplň tvorí ílovitá hlina pevná, miestami tvrdá, farba hnedočervená, ojedinelo hnedošedá. 

Slieňovce (vrchná krieda) boli zistené v hĺbkovom intervale od 0,5 do 13,3 m pod terénom. Slieňovce lokálne prechádzajú až do ílovitých vápencov, na povrchu sú zvetralé (mocnosť zvetralej zóny je 0,5 – 3,2 m). Farba komplexu je hnedočervená.

Ílovce, slieňovce (stredná krieda) sa vyskytujú v hĺbkovom intervale 0,9 až 15,6 m pod terénom.

Jedná sa o ílovce vápnité, miestami až ílovité vápence s vložkami pieskovcov, prachovcov, ojedinelo až ílovitých bridlíc, na povrchu navetralé až zvetralé (mocnosť zvetralej zóny 0,4 – 2,5 m), ďalej zdravé, rozpukané, miestami rozpadavé alebo s čriepkovitou odlučnosťou, farby šedej, tmavošedej, miestami aj šedozelenej.

Vložky šedých vápencov sa nachádzajú v komplexe ílovcov o mocnosti 0,3 až 2,05 m. Sú to vápence zdravé, rozpukané, ojedinelo aj kompaktné, miestami jemne piesčité až na prechode k pieskovcom.

Šedé siltovce, jemnozrnné pieskovce boli zistené o mocnosti 0,1 až 1,6 m, ojedinelo až 2,3 m.



	2.5
	Ostatné
	
	


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
	P. č.
	Opis
	Príl. č.

	1.
	Sklady PHM a olejov – príprava environment. opatrení, tak aby tieto objekty spĺňali legislatívne požiadavky nového zákona o vodách.
	Register starých záťaží

	2.
	Servisné stredisko dopravy -  v tomto objekte bola už zrealizovaná prevažná väčšina environm. opatrení ,t.j. zastrešenie stáčacej plochy,vybud.havarijnej jímky, oprava lapola, vybudovanie horskej zdrže apod. Bližšie viď. Materiál – Environm. profil Cemmac,a.s. aj s porovnávacími foto so stavom pred a po realizácii opatrení.
	

	3.
	Žumpy  -  Tu boli zrealizované opatrenia zamerané na odkanalizovanie stredísk odkázaných na žumpy a vybudovanie centrálneho sociálneho zariadenia pre výrobných zamestnancov. V prevádzke ostali už iba 2 žumpy, a to na servisnom stredisku dopravy (lom) a na stredisku vykládka,
	

	4.
	Skladovanie surovín ,uhlia aFe-korekcie – otvorené /okrem Fe-korekcie/ v lomovej prevádzke
	


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	1.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	Všetky miesta v prevádzke, ktoré sú zdrojom prachu, sú osadené odlučovačmi prachu s účinnosťou vyššou ako 99%, Ich podrobný popis je v STPP a TOO, ktorý je vypracovaný v zmysle zákona o ochrane ovzdušia a schválený OÚ. Tento materiál je v  prílohe  na CD   

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Všetky zariadenia na ochranu ovzdušia sú v prevádzke a spĺňajú požiadavky BAT. Obnova odprašovacieho zariadenia prebiehala  v súlade s harmonogramom rekonštrukcie závodu a bude pokračovať podľa stavu techniky.

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Účinná odprašovacia technika pomáha znižovať emisie TZL do ovzdušia a tým dochádza k menšiemu znečisťovaniu životného prostredia

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Všetky filtre majú účinnosť 99,9 %

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Emisie prachu, zachytené v odlučovačoch sú vracané späť do výrobného procesu. Všetky odlučovače majú vyprázdňovacie zariadenia napojené na technológiu.

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	viac ako 10 mil. Sk


	1.1
	Zložka životného prostredia
	Voda

	1.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
	CEMMAC, a. s. má vybudovaný monitorovací systém na kontrolu kvality podzemných a povrchových vôd. Tento systém tvorí 9 vrtov v ktorých je hladina vody v hĺbke 5 – 13 m a 4 povrchové odberné miesta mapa odberných miest je v prílohe č. 7   

	1.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Monitorovací systém bol budovaný postupne. Posledné 3 vrty boli vybudované v roku 2003 a ich cieľom je sledovanie kvality podzemnej vody pod zásobníkmi na ľahký vykurovací olej (pol. Č. 21 v prílohe č. 8.

	1.4
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Tento systém umožňuje kontrolu stavu vôd a v prípade akejkoľvek zmeny je pomocou neho možné identifikovať zdroj znečistenia a prípadne predísť väčšej havárii.

	1.5
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinné

	1.6
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	-

	1.7
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	100 tis. Sk


2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)
	2.1
	Zložka životného prostredia
	Ovzdušie

	2.2
	Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
	V najbližšom období chceme realizovať investičnú akciu „Využívanie alternatívnych palív na báze odpadov v rotačnej peci na výpal slinku v CEMMAC, a. s. Horné Srnie.“ Touto akciou dosiahneme aj mierne zníženie emisií oxidu uhoľnatého a uhličitého, nakoľko alternatívne palivá na báze odpadov budú použité ako čiastočná náhrada čierneho uhlie. 

Spálením jedného GJ čierneho uhlia vznikne približne 96 kg CO2, kým z jedného GJ alternatívneho paliva vznikne iba 75 – 85 kg. Na základe toho očakávame mierne zníženie emisií oxidov  uhlíka, čo je doložené aj v rozptylovej štúdii, ktorá je súčasťou štúdie posudzovania vplyvov činnosti na ŽP.


	2.3
	Doba a stav realizácie technológie a techniky
	Energetické využívanie alternatívnych palív chceme začať v tomto roku a postupne ho v najbližších rokoch rozširovať. Teraz sa ukončujú projekčné práce na využívaní opotrebovaných pneumatík.

	2.4
	Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
	Energetické využívanie alternatívnych palív je využívané v cementárňach na celom svete a využíva BAT.

	2.6
	Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Prínosy sú nie len v priamom znížení emisií niektorých skleníkových plynov, ale aj šetrenie prírodných zdrojov. V tomto prípade šetríme uhlie.

	2.7
	Účinnosť technológie a techniky
	Účinnosť spočíva v tom, že pri spaľovaní alternatívnych palív, ktoré obsahujú menej uhlíka a iných prvkov, sa tvorí menej oxidov pri horení a tým sa znižuje aj zaťaženie životného prostredia. Súčasne sa šetria prírodné zdroje, lebo nahradené uhlie sa nemusí vyťažiť.

	2.8
	Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
	Nevznikajú

	2.9
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
	Celkové investície budú podstatne presahovať hodnotu 100 mil. Sk


G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	1.1
	Zložka životného prostredia
	ODPADY

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	V súčasnosti máme schválenú „EIA-u“ a vo finálnej fáze je príprava projektovej dokumentácie. Našim cieľom je začať s prevádzkou začiatkom roka 2005.
V programe odpadového hospodárstva máme v cieľoch do roku 2005 v bode 5:

Cieľ:  Zvýšiť energetické zhodnocovanie odpadov

Opatrenie:  Zrealizovať projekt využitia alternatívnych palív na báze odpadov

	1.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Spoločný program POH CEMMAC ,a.s. a Cemus, s. r. o. Vybudovanie technologického uzla  na báze alternatívnych palív založeného na energetickom zhodnocovaní  ostatných i nebezpečných odpadov ako náhrady za používanie ušľachtilých palív pri výpale cement. slinku. 
Zoznam odpadov, ktoré pripadajú do úvahy je v prílohe na CD - Zámer 

	1.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Zabezpečením dôslednej separácie odpadov, najmä nebezpečných vytvoríme predpoklady pre zmenšenie objemu tých odpadov, ktoré idú na skládky a vyberieme odpady určené na ďalšie materiálové resp. energetické zhodnotenie. Využitie linky na zhodnotenie odpadov ako alternatívneho paliva je dôležitou súčasťou naplňovania POH Slovenskej republiky a má priaznivý vplyv na životné prostredie. Prispejeme k šetreniu prírodných zdrojov a k znižovaniu emisií skleníkových plynov.

	1.5
	Účinnosť opatrenia
	Týmto opatrením pripravíme predpoklady pre úsporu ušľachtilých palív v prvej etape okolo 40 %

	1.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Plánovaná investícia je okolo 100. mil. Sk


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

	2.1
	Zložka životného prostredia
	ODPADY

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	V roku 2004 začneme s výstavbou technologického zariadenia a v roku 2005 ho chceme uviesť do prevádzky

	2.3
	Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
	Vybudovanie technologického uzla  na báze alternatívnych palív založeného na energetickom zhodnocovaní  ostatných i nebezpečných odpadov ako náhrady za používanie ušľachtilých palív pri výpale cement. slinku. 

Zoznam odpadov, ktoré pripadajú do úvahy je v prílohe č. 2

	2.4
	Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Využitie linky na zhodnotenie odpadov ako alternatívneho paliva je dôležitou súčasťou naplňovania POH Slovenskej republiky a má priaznivý vplyv na životné prostredie. Prispejeme k šetreniu prírodných zdrojov a k znižovaniu emisií skleníkových plynov.

	2.5
	Účinnosť opatrenia
	Týmto opatrením pripravíme predpoklady pre úsporu ušľachtilých palív v prvej etape okolo 40 %

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
	Plánovaná investícia je okolo 100. mil. Sk


H
Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	Komín za elektroodlučovačom za rotačnou pecou

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na komíne za rotačnou pecou bloková schéma (príloha č. 3) pol. Č. 7

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Kontinuálne meranie prašnosti

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	Trvalý odber

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Meranie prebieha pri prevádzkových podmienkach

	1.7
	Sledované veličiny
	Emisie TZL mg.m-3

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Gravimetria  

	1.9
	Analytické metódy
	Optoelektrická metóda na báze gravimetrického porovnania meraní

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Min. merateľná hodnota 0-0,5mg.m-3, max 200mg.m-3, 

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	SICK AG

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	Priamo na mieste

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	Schválené SIŽP

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Počítačom

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 Pripravujeme kompletný monitorovací systém na komíne pre energetické využívanie odpadov v zmysle zákona o ochrane ovzdušia


	1.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Podzemná a povrchová voda

	
	
	

	1.2
	Miesto vypúšťania emisií
	

	1.3
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Vzorky sú odoberané z monitorovacích vrtov a z povrchovej vody. Mapa rozmiestnenia odberných miest je v prílohe č. 7

	1.4
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	čerpadlom z vrtov a odbernou nádobou z povrchového toku

	1.5
	Frekvencia /merania odberu vzoriek
	1 x za 3 mesiace

	1.6
	Podmienky merania /odberu vzoriek
	Nie sú stanovené mimoriadne podmienky

	1.7
	Sledované veličiny
	ChSK, pH, Ca, F, NEL, NO2

	1.8
	Metóda merania /odberu vzoriek 
	Analytické metódy

	1.9
	Analytické metódy
	Anylýzy sú vykonávané akreditovaným laboratóriom postupmi stanovenými platnou legislatívou

	1.10
	Technické charakteristiky meradiel
	Zabezpečuje PROGEO Trenčín

	1.11
	Vlastné meranie /dodávateľ 
	

	1.12
	Miesto vykonania analýz / laboratórium
	INGEO – ENVILAB,  s. r. o. Bytčická 16, Žilina

	1.13
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	

	1.14
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Štvrťročne

	1.15
	Pripravované zmeny v monitorovaní
	 Momentálne nepripravujeme zmeny


2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

	2.1
	Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
	Ovzdušie

	
	
	

	2.2
	Lokalizácia merania / odberu vzoriek
	Na komíne za rotačnou pecou bloková schéma (príloha č. 3) pol. Č. 7

	2.3
	Spôsob merania / odberu vzoriek
	Kontinuálne monitorovanie

	2.4
	Frekvencia merania / odberu vzoriek
	Podľa možností dodaného prístroja a v súlade s platnou legislatívou

	2.5
	Podmienky merania / odberu vzoriek
	Prevádzkové podmienky  s následným prepočtom na suchý vzduch a ostatné podm. Dané vyhláškou

	2.6
	Sledované veličiny
	TZL, NOx, CO, CO2, objemový prietok odpadových plynov, teplota

	2.7
	Metóda merania / odberu vzoriek
	In – situ

	2.8
	Analytické metódy
	Systém meria zmenu intenzity lúča medzi zdrojom a detektorom, ale ešte nemáme vybraný systém 

	2.9
	Technické charakteristiky meradiel
	Budú upresnené na základe ponúk

	2.10
	Vlastné meranie /dodávateľské 
	Budú upresnené na základe ponúk

	2.11
	Autorizácia / akreditácia k meraniu
	detto

	2.12
	Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
	Podľa platnej legislatívy

	2.13
	Stav realizácie opatrení a monitorovania
	V prípravnej fáze

	2.14
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
	cca 10 mil. Sk


I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

	Sledovaný parameter 

alebo riešenie
	Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
	Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
	Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

	1.1
	Technologické alebo technické riešenie
	Výpal slinku prebieha v rotačnej peci s 5-stupňovým výmenníkom
	Používajú sa rôzne systémy výmenníkov obvykle 4-6 stupňové
	Výpal slinku prebieha v zariadení, ktoré zodpovedá BAT

	
	
	Mletie cementu prebieha v guľovom mlyne s mechanickým obehom a vzdušným separátorom tretej genegácie
	Trubnatý mlyn, koncové vyprázdňovanie s mechanickým vzdušným separátorom
	Mletie cementu prebieha v zariadené, ktoré je v súlade s BAT

	1.2
	 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
	
	
	

	1.3
	Parametre spotreby vody
	
	
	

	1.4
	Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
	merná spotreba tepla na výpal slinku je 3,22 GJ/t slinku
merná spotreba elektrickej energie na mletie cementu je 101,31 kWh /t cementu
	merná spotreba tepla na výpal slinku je okolo 3,0 GJ/t slinku

merná spotreba elektrickej energie na mletie cementu je 90 -130 kWh /t cementu
	Podľa BAT je spotreba  okolo 3 MJ/t slinku. My máme 3,22 čo sa dá považovať za spotrebu zodpovedajúcu BAT

	1.5
	Ďalšie parametre
	
	
	


2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

	P .č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	1
	Pec
	TZL
	mg/m-3
	kg/t*
	5-50
	0,01-01
	7,5
	0,057
	Sledované parametre sú v súlade s BAT

	2
	Chladič slinku
	TZL
	mg/m-3
	kg/t*
	5-50
	0,01-01
	Chladič je odprašovaný cez komín za pecou
	

	3
	Cementové mlyny
	TZL
	mg/m-3
	kg/t*
	5-50
	0,01-01
	10-46
	0,057
	

	4
	Horák s nízkou emisiou NOx
	NOx
	mg/m-3
	600-1000
	700-800
	

	5
	Pec
	SO2
	mg/m-3
	Po obmedzení < 400
	bez obmedzovania

20 - 30
	


*počítané na tonu produktu – slinku
2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

	P. č.
	Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
	Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
	Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


	Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


	Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín



	
	CEMMAC? a. s. svojou činnosťou nespôsobuje takéto znečistenie


J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

	1.1
	Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
	Náhrada ušľachtilých palív alternatívnymi na báze odpadov

	1.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Začíname s výstavbou dávkovania pneumatík a tuhého alternatívneho paliva

	1.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Dôvodom je využívanie domácich zdrojov a zníženie nákladov na výrobu. Palivá na báze odpadov sú zdrojmi nižších emisií ako uhlie (CO, CO2) a ich použitím šetríme uhlie a teda aj prírodné zdroje.

	1.4
	Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
	Výsledkom je úspora čierneho uhlia – úspora prírodných zdrojov

	1.5
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Celkové náklady prevýšia 100 mil. Sk


2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

	2.1
	Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
	Máme záujem hľadať spôsoby zníženie spotreby energií. Zatiaľ ideme smerom využívania alternatívnych palív

	2.2
	Doba a stav realizácie opatrenia
	Sme vo fáze ukončovania projektovej dokumentácie

	2.3
	Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
	Opatrenie bude mať za následok zníženie nákladov na palivá, efektívne využitie odpadov a šetrenie prírodných zdrojov – úspora uhlia

	2.4
	Úspora palív (GJ.rok-1)
	Pri výrobe 400 tis. ton slinku, mernej spotrebe 3,1GJ/tona slinku, výhrevnosti uhlia 26GJ/t uhlia a náhrade 40 % energie na výpal slinku bude úspora 496 000 GJ

	2.5
	Úspora energie (GJ.rok-1)
	496 000

	2.6
	Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
	Viac ako 100 mil. Sk


3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
	P. č.
	Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov

	
	Pre obmedzenie  a predchádzanie  haváriám máme v podniku  vypracovaný Environmentálny register havarijných situácií a Program riešenia havarijných situácií. S týmito materiálmi sú oboznámení zamestnanci. Vedomosti o možných rizikách a návod na riešenie vzniknutých situácií sú asi najlepším preventívnym opatrením, hneď po vytvorení podmienok na zabránenie týmto situáciám. Tam kde je to možné, sú riziká eliminované projekčný riešením, tam kde sa nedá úplne vylúčiť riziko, pristupujeme k oboznamovaniu s ním a s jeho možnými dôsledkami. V prílohách na CD sú spomenuté dokumenty

	
	Máme vypracovanú aj smernicu „Havarijná pripravenosť a odozva“.
Prevencia zabezpečovaná:

· udržiavaním vyhovujúceho technického stavu objektov a zariadenia

· dodržiavaním pracovných postupov

· aktualizovaním havarijných plánov (pre látky škodiace vodám pre nakladanie s nebezpečnými odpadmi, pre ovzdušie)

· oboznamovaním zamestnancov s týmito plánmi

· monitoringom ovzdušia a vody


4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

	P. č.
	Opis opatrení systému vylúčenia rizík

	
	V zásade sú to opatrenia rovnaké ako v bode J3, preto že havária má vždy nepriaznivý dopad aj na životné prostredie. Bod K opisuje opatrenia v prípade ukončenia prevádzky


5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

	P. č.
	Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu

	1.
	Systém Organizačných smerníc, prevádzkových poriadkov, PI /pracovných inštrukcií/ a ďalšie dokumenty, ktorými sa napĺňajú systémové požiadavky na efektívne fungovanie EMS /environmentálneho manažérskeho systému/ v Cemmac, a. s. s cieľom neustáleho zlepšovania životného i pracovného prostredia vo firme./viď. Zoznam platných dokumentov EMS/




6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

	P. č.
	Plánovaná zmena
	Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
	Časový horizont zmeny

	1
	používanie tuhých palív na báze odpadov v rotačnej peci
	Cieľom je náhrada čierneho uhlia palivom vyrobeným z odpadov. 
Výsledkom bude pomoc pri riešení POH SR, zníženie ekologickej záťaže tým, že odpady z ktorých bude palivo vyrobené budú efektívne využité. Zníži sa záťaž životného prostredia, nakoľko z uhlia je viac emisií skleníkových plynov ako z paliva vyrobeného z odpadov.
	Začiatok roka 2005


7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

	P. č.
	Ďalšie doklady

	1.
	Environmentálna politika Cemmac, a. s.  Horné Srnie. 

	2.
	Environmentálny profil Cemmac, a .s.  Horné Srnie.

	3.
	Spoločný POH Cemmac, a. s.  a Cemus, s. r. o.  Horné Srnie.


K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

	P. č.
	Opis ukončenia prevádzky a opatrení

	
	V prípade ukončenia prevádzky bude zariadenie rozobraté a predané alebo dané podľa druhov odpadov na druhotné využitie alebo na zneškodnenie.
Priestory po vyťažených surovinách budú rekultivované v zmysle projektu rekultivácie, ktorý je schválený a postupne realizovaný.


L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

	P. č.
	Zhrnutie

	1
	Názov prevádzkovateľa 
	CEMMAC, a. s. 

	2
	Právna forma
	akciová spoločnosť

	3
	Adresa sídla prevádzkovateľa 
	914 42 Horné Srnie č. 14

	4
	Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
	914 42 Horné Srnie č. 14

	5
	www adresa
	www.cemmac.sk

	6
	Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
	Ing. Karol Podhora, generálny riaditeľ                    predseda predstavenstva

	7
	IČO
	31 412 106

	8
	Názov prevádzky
	CEMMAC, a.s.

	9
	Adresa prevádzky
	914 42 Horné Srnie 14

	10
	Umiestnenie prevádzky
	Kataster obce Horné Srnie

	11
	Počet zamestnancov
	175 z toho exponovaní 18 (hluk)

	12
	Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
	26. septembra 1929

	13
	Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
	3 Spracovanie nerastov

3.1 prevádzky na výrobu cementového slinku

	14
	Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
	viac ako 500 t cementového  slinku za deň

	15
	Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
	priemerný výkon 1 200 t slinku za deň

	16
	Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
	1 200 – 1 300 t za 24 hodín

	17
	Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002
	3.1.2 Výroba cementu.

	18
	Stručný opis výroby

	P. č.
	Prevádzka
	Výroba cementu

	
Cement je práškové hydraulické pojivo, ktoré zmiešané s vodou tuhne na vzduchu i vo vode. Vyrába sa pálením zomletého vápenca a slieňovca v rotačnej peci až do slinutia a rozomletím vzniknutého slinku na jemnú  múčku spolu so sadrovcom ako regulačnou prísadou, prípadne ešte s vedľajšími, či špeciálnymi prísadami.

Popis výroby cementu (pozri blokovú schému – príloha č. 8) :

Surovina (vápence a sliene) sa na lomovej stene rozrušia pomocou odstrelu a rýpadiel. Rozrušená surovina sa naloží na nákladné autá a dopraví do drviarne. Tu je materiál rozdrvený na požadovanú zrnitosť a pásovými dopravníkmi dopravený na uskladnenie do predhomogenizačnej skládky. Zo skládky je pomocou odberového zariadenia materiál odoberaný a podávaný na dopravné pásy, ktoré ho dopravia do mlynice suroviny. Tu je surovina s prísadami dopravovanými pásovými dopravníkmi zo skládky prísad zomieľaná v guľových mlynoch (2ks) na jemnú surovinovú múčku. Surovinová múčka a polotovar pri výrobe slinku je uskladnená v homogenizačnom sile, kde je pomocou vzduchu premiešavaná – homogenizovaná. Z homogenizačného sila je surovinová múčka odoberaná pomocou pneumatických žľabov, závitových dopravníkov a korčekového elevátora dopravovaná do výmenníka rotačnej pece. Vo výmenníku odovzdávajú odpadové plyny z pece teplo surovinovej múčke čím ju zohrejú na  800 – 850 oC. Takto predohriata múčka postupuje do rotačnej pece, kde sa z nej pri vysokej teplote (v plameni až 1800 – 2000oC) vyrába slinok. Slinok je dopravovaný kabelkovým dopravníkom do dvoch slinkový síl, kde je uskladnený pre odberom do cementovej mlynice. Zo slinkových síl je slinok pomocou pásových a segmentových podávačov dávkovaný na pásové dopravníky. Tesne pred vstupom do mlyna sú pridávané prísady (sadrovec a prípadne troska). Táto zmes je zomieľaná v dvojkomorovom guľovom mlyne na jemný prášok – cement. Cement je po prechode cez triedič (tu sa oddelia hrubšie podiely od hotového produktu) dopravovaný systémom pásových dopravníkov, elevátora a tzv. trubkovým pásom do cementových síl. Hotový produkt je zo síl odoberaný na expedíciu. Môže to byť buď cez baličku, kde sa balí do vriec a následne ide na  paletizačnú linku, kde sa ukladá na palety a podľa potreby sa môže zabaliť aj do fólie, alebo sa voľne nasýpa do autocisterien alebo RAJ- vagónov. 

Prevádzka je nepretržitá v priemere 330 dní v roku. To závisí od dopytu po cemente ne trhu. Prestoje na veľké a generálne opravy bývajú spravidla okolo vianoc a nového roka.

       Výrobná kapacita je popísaná v materiálovej bilancii v prílohe č. 9. Tu je popísaný rok 2003.

        V zásade je vplyv na životné prostredie a na susedov minimálny a všetky emisné limity sú s veľkou rezervou dodržiavané.

          Napojenie na cestnú aj železničnú sieť SR nám umožňuje využívať oba spôsoby dopravy tak pre prísun prísad a materiálov potrebných na výrobu, ako aj na odvoz našich výrobkov k zákazníkom.



	Vstupy energie a palív
	Ročná spotreba/

(t., tis m3)
	Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
	Prepočet na GJ

	Zemný plyn 
	2 054
	34,3
	70 452,2

	Čierne uhlie
	44 583,14
	26,3
	1 172 536,5

	Nafta pre dopravu
	340
	42,3
	14 382

	Nákup el. energie  MWh
	53 439,524 
	3,6
	192 382,3

	Celkový vstup energie  a palív v GJ 
	
	
	1 449 753


M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

	P. č.
	 Opis opatrenia 
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Plánovanou údržbou a opravami zabezpečovať vysokú odlúčivosť odprašovacích zariadení
	Priebežne

	2
	Minimalizovať nepriaznivé vplyvy prevádzky na jednotlivé zložky životného prostredia
	Priebežne

	3
	Operatívne reagovať na zmeny v legislatíve a riadiť sa nimi v zákonných termínoch
	Priebežne

	4
	Pravidelne aktualizovať prevádzkovú dokumentáciu
	Priebežne

	5
	Školeniam pracovníkov zabezpečiť ich pripravenosť na riešenie havarijných situácií a obnovovať ich vedomosti v oblasti požiarnej ochrany, bezpečnosti a ochrany zdravia a zručnosti v ovládaní technologického zariadenia
	Priebežne

	6
	Pravidelne kontrolovať množstvo emisií do ovzdušia v zmysle platnej legislatívy
	Podľa platnej legislatívy

	7
	Informovať najbližšie okolie o emisiách do ovzdušia
	Priebežne

	8
	Monitorovať kvalitu podzemných a povrchových vôd a prijať účinné opatrenie na zabránenie ich kontaminácie
	1x za štvrť roka

	9
	Merania znečisťovania ovzdušia a vody vykonávať na základe zmluvných vzťahov s oprávnenými organizáciami
	Priebežne

	10
	Zisťovať, zbierať, spracúvať a vyhodnocovať údaje a informácie určené v povolení a vo vykonávacom predpise a každoročne ich za predchádzajúci kalendárny rok oznamovať do 15. februára v písomnej forme a v elektronickej forme do informačného systému. 
	Každý rok

	11
	Vykonávať v prevádzke opatrenia s cieľom zabrániť znečisťovaniu, najmä používať najlepšiu dostupnú techniku
	Podľa stavu technológie

	12
	Na rizikových pracoviskách vykonávať opatrenia smerujúce k zlepšeniu pracovných podmienok
	Priebežne

	13
	Efektívne využívať energie v prevádzke
	Trvale


2.
Určenie emisných limitov 

	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1
	Ovzdušie
	výroba cementu
	Zdroje sú v bode D 1.2
	
	
	Od vydania povolenia

	
	           Znečisťujúca látka                                     

                                                                                   [mg.m-3]                

 ———————————————————————————————————

Celkové tuhé znečisťujúce látky                                      30

 ———————————————————————————————————

  Plynné zlúčeniny chlóru vyjadrené                               10                   

  ako HCl                                                                     

 ———————————————————————————————————

  Plynné zlúčeniny fluóru vyjadrené                                 1                   

  ako HF                                                                      

 ———————————————————————————————————  
NOx vyjadrené ako NO2                                           800 /1/                

 ———————————————————————————————————  
Cd + Tl                                                                        0,05                  

 ———————————————————————————————————

  Hg                                                                             0,05                  

 ———————————————————————————————————

  Sb, As, Pb, Cr, Co, Cu, Mn, Ni, V                           0,5                  

 ———————————————————————————————————

  Dioxíny a furány                                                    0,1 ng.m-3               

 1) Pre cementárske rotačné pece, ktoré boli uvedené do prevádzky do 31.

    decembra 2001, platí emisný limit pre oxidy dusíka vyjadrené ako NO2 800

    mg.m-3, aj keď začnú spoluspaľovanie od 29. decembra 2004.

Do 1. januára 2008 môže okresný úrad určiť inú hodnotu emisného limitu pre

oxidy dusíka pre cementárske pece pracujúce mokrým spôsobom, alebo ktoré

spaľujú menej ako 3 t.h-1 odpadu, ak určená koncentrácia NOx vyjadrených ako

NO2 nebude vyššia ako 1 200 mg.m-3.

Do 1. januára 2008 môže okresný úrad určiť inú hodnotu emisného limitu pre

tuhé znečisťujúce látky pre cementárske pece, ktoré spaľujú menej ako 3 t.h-1

odpadu, ak určená koncentrácia tuhých znečisťujúcich látok nebude vyššia ako

50 mg.m-3.

  ———————————————————————————————————          Znečisťujúca látka                                            

      [mg.m-3]                

 ———————————————————————————————————

  SO2                                                                             50                   

 ———————————————————————————————————

  Celkový organický uhlík (TOC)                               10                   

 ———————————————————————————————————

Okresný úrad môže určiť inú hodnotu emisného limitu, keď SO2 a TOC

nepochádzajú zo spaľovania odpadov.

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Jedná sa o emisné limity platné pre spoluspaľovanie odpadov. CEMMAC, a. s. pripravuje spoluspaľovanie odpadov a preto navrhujeme tieto emisné limity.


	2.1
	Zložka životného prostredia
	Zdroj emisií
	Miesto vypúšťania
	Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
	Navrhovaná hodnota
	Mesiac a rok dosiahnutia

	P. č.
	
	
	
	
	
	

	1
	Voda
	výroba cementu
	Vypúšťanie chladiacich odpadových vôd do recipientu Vlára
	Množstvo vypúšťaných vôd
	2,6 l.s-1

	Od vydania povolenia

	
	
	
	
	
	81 000 m3. rok-1
	

	
	
	
	
	CHSKCr
	20 mg.l-1
	

	
	
	
	
	
	1,62 t. rok-1
	

	
	
	
	
	NL
	25 mg.l-1
	

	
	
	
	
	
	2,025 t. rok-1
	

	
	
	
	
	NEL
	5 mg.l-1
	

	
	
	
	
	
	0,405 t. rok-1
	

	
	Hodnoty sú v súlade s platným rozhodnutím „Povolenie na vypúšťanie chladiacich odpadových vôd“ v prílohe č.15

	2.2.
	Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

	P. č.
	

	
	Jedná sa o emisné limity platné pre spoluspaľovanie odpadov. CEMMAC, a. s. pripravuje spoluspaľovanie odpadov a preto navrhujeme tieto emisné limity.


3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Pravidelne kontrolovať prevádzku pre prípad možného úniku látok škodiacich vodám a životnému prostrediu
	1 x za rok alebo pri zmene legislatívy

	2
	Kontrolovať a udržiavať v bezchybnom stave kanalizáciu
	1x za tri roky

	3
	Školeniam pracovníkov zabezpečiť ich pripravenosť na riešenie havarijných situácií a obnovovať ich vedomosti v oblasti požiarnej ochrany, bezpečnosti a ochrany zdravia a zručnosti v ovládaní technologického zariadenia
	Priebežne

	4
	Pravidelne aktualizovať havarijné plány
	1 x za rok alebo pri zmene legislatívy

	5
	Prehodnocovať nakladanie s nebezpečnými odpadmi a robiť opatrenia na minimalizáciu ich tvorby. So vzniknutými nebezpečnými odpadmi nakladať v zmysle platnej legislatívy
	1 x za rok alebo pri zmene legislatívy

	6
	Všetky plochy určené pre manipuláciu s nebezpečnými odpadmi zabezpečiť v zmysle platnej legislatívy proti úniku do okolia.
	Pri nových stavbách


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Prehodnocovať nakladanie s nebezpečnými odpadmi a robiť opatrenia na minimalizáciu ich tvorby. So vzniknutými nebezpečnými odpadmi nakladať v zmysle platnej legislatívy
	1 x za rok alebo pri zmene legislatívy

	2
	Rozširovať separáciu odpadov na všetky druhy, ktoré je možné vhodným spôsobom využiť.
	Podľa podmienok trhu s odpadmi

	3
	Plniť ciele POH a tento pravidelne aktualizovať
	Priebežne a podľa legislatívy

	4
	Vytvoriť podmienky pre energetické využívanie odpadov
	do roku 2006

	5
	Udržiavať čistotu na pracoviskách, aby nedochádzalo k znehodnoteniu a zmiešavaniu odpadov.
	Priebežne


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

	P. č.
	Opis podmienky
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Vytvoriť podmienky pre energetické využívanie odpadov, čím budú vytvorené podmienky na šetrenie ušľachtilých palív
	do roku 2006

	2
	Udržiavať zariadenia v takom stave, aby mohli dosahovať maximálne výkony
	Priebežne

	3
	Pravidelne kontrolovať tesnosť potrubí rozvodu vzduchu
	Priebežne

	4
	Pravidelne kontrolovať stav rozvodu pitnej a úžitkovej vody, aby sa zabránilo zbytočným stratám
	Priebežne

	5
	V zimnom období dbať na uzatvorenie vykurovaných objektov
	


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Školeniam pracovníkov zabezpečiť ich pripravenosť na riešenie havarijných situácií a obnovovať ich vedomosti v oblasti požiarnej ochrany, bezpečnosti a ochrany zdravia a zručnosti v ovládaní technologického zariadenia
	Priebežne

	2
	Pravidelne kontrolovať a doplňovať vybavenie pre PO na pracoviskách
	1 x ročne

	3
	Pravidelne aktualizovať materiály určené pre prípravu pracovníkov  „Havarijná inštrukcia pre zaobchádzanie s látkami škodiacimi vodám a nakladanie s odpadom“ a „Environmentálny register havarijných situácií“
	1 x ročne a pri zmene podmienok

	4
	Pravidelne kontrolovať funkčnosť hladinoznakov v nádržiach na PHM, ĽVO
	Počas plánovaných  opravy

	5
	Kontrolovať funkčnosť hladinoznakov v zásobníkoch polotovarov a výrobkov (surovinová múčka a cement)
	Počas plánovaných  opravy

	6
	Kontrolovať dodržiavanie zákazu fajčenia a manipulácie s otvoreným ohňom na miestach s nebezpečím výbuchu a požiaru.
	Pravidelne

	7
	Kontrolovať tesnosť spojov potrubí na prepravu plynu a vykurovacieho oleja, transportu práškového uhlia a vody
	Plánované opravy 


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok realizácie

	1
	Aj keď prieme ohrozenie z našej strany neočakávame platia tu zásady ako v bode M7
	


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

	P. č.
	Opis opatrenia
	Mesiac a rok dosiahnutia

	1
	Aktualizovať dokumentáciu o rekultivácii lomu
	Priebežne

	2
	Pri budovaní nových prevádzok alebo ich častí  budovať aj komunikácie
	Priebežne

	3
	Monitorovať emisie tuhých a plynných znečisťujúcich látok
	Priebežne

	4
	Udržiavať poriadok a čistotu na pracoviskách
	Priebežne

	5
	Sledovať a pravidelne vyhodnocovať kvalitu podzemných a povrchových vôd
	Priebežne

	6
	Pri modernizácii a obnove zariadení využívať najlepšie dostupné techniky
	Priebežne


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

	P. č.
	Opis monitorovania a evidencie údajov

	1
	Pravidelne v zákonoch stanovených intervaloch vykonávať merania emisií a používať ich ako podklady pre výpočet poplatkov a na informovanie verejnosti  § 20 písmeno g  zákona 245/2003 Z. z.,  zákon 211/2000 Z. z.

	2
	Pravidelne vykonávať monitoring podzemných a povrchových vôd v rozsahu ako je vykonávaný. V prípade rozširovania aktivít o nakladanie s nebezpečnými odpadmi rozšíriť monitoring aj o iné zložky, ktoré určuje platná legislatíva

	3
	Viesť evidenciu a uchovávať údaje o výsledkoch monitoringu vody a ovzdušia

	4
	Viesť evidenciu a pravidelne v zákonnej lehote ohlasovať príslušnému úradu množstvá a spôsob nakladania s nebezpečným odpadom za predchádzajúce obdobie


10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

	P. č.
	Opis požiadavky alebo opatrenia

 

	
	Nie sú


N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

	P. č.
	Zoznam účastníkov konania

	1
	Obec Horné Srnie

	2
	Obec Borčice

	3
	Urbariát Horné Srnie

	4
	Pasienková spoločnosť a Urbariát Borčice

	5
	ObÚ ŽP Trenčín : Odbor životného prostredia

	6
	Mesto Trenčín Spoločný obecný úrad

	7
	Povodie Váhu Piešťany

	8
	PD Vára Horné Srnie


O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:                                             Dátum  : 29. 04. 2003____                       

  

(zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: 
Ing. Karol Podhora                           
Pozícia v organizácii:      Generálny riaditeľ a predseda predstavenstva______                         

	Pečiatka alebo pečať podniku:




P
Prílohy k žiadosti: 

1. Údaje s označením „utajované a dôverné“

	P. č.
	Názov a hodnota utajovaných údajov

	1
	B.3 dôverné

	P. č.
	Názov a hodnota dôverných údajov

	2
	CD - prílohy


2. 
Ďalšie doklady 

	2
	 Ďalšie doklady :

	P. č.
	Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
	Príloha č.

	1
	Výpis z listu vlastníctva č. 108,  výpis z evidenčného listu č. 373 a mapa parciel na území CEMMAC, a. s.
	5

	P. č.
	Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
	Príloha č.

	
	Zložka ŽP
	Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
	Dátum vydania
	Platnosť do
	Číslo jednacie príslušného spisu
	

	2
	Zoznam rozhodnutí  ku stavbám
	3

	3
	Kópie rozhodnutí ku stavbám
	10

	P. č.
	Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
	Príloha č.

	4
	Záverečné stanovisko číslo 1729/03-1.12
	2

	P. č.
	Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
	Príloha č.

	5
	POH CEMMAC, a. s.
	CD

	P. č.
	Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
	Príloha č.

	
	Nie je
	

	P. č.
	Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
	Príloha č.

	
	Nie je potrebný
	

	P. č.
	Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
	Príloha č.

	
	Nejedná sa o novú prevádzku
	

	P. č.
	Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
	Príloha č.

	
	Stavebné konanie nie je súčasťou. Platná dokumentácia je u žiadateľa k dispozícii v plnom rozsahu
	

	P. č.
	Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
	Príloha č.

	
	Oblasť ŽP
	Druh dokumentu
	Dátum
	

	6
	Všetka platná dokumentácia – rozhodnutia  je sústredená v prílohe 
	10

	P. č.
	Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
	Príloha č.

	7
	Výpis z obchodného registra
	1

	8
	Mapa parciel  aj na CD
	4

	9
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3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek
	Použitá skratka a značka

	IPKZ

-
integrovaná prevencia a kontrola znečistenia

OTP

-
odborný technický pracovník

R1 

-
podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001

MŽP SR

-
Ministerstvo životného prostredia

CaCO3 

- 
uhličitan vápenatý 

CaO 

-
oxid vápenatý 

MgO

-
oxid horečnatý

SiO2

-
oxid kremičitý

 Al2O3

-
oxid hlinitý

Fe2O3

-
oxid železitý

C2S 

-
dikalciumsilikát 

C3A5 a C3A 
-
trikalciumalumináty

C4AF

-
aluminátferit

CO2

-
oxid uhličitý

GJ

- 
giga Joule

EIA

-
zámer podľa zákona 127 /1994 Z. z.
STPP a TOO  
-
súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení

NO

-
nebezpečné odpady

ČOV

-
čistiareň odpadových vôd

EMS

-
environmentálny manažérsky systém

SRK

- 
systém riadenia kvality

ŽP

-
životné prostredie
OM

-
obehová mlynice (surovinová mlynica)
CM

-
cementová mlynica - stará
CMII

-
nová cementová mlynica
RP

-
rotačná pec
AB 

-
administratívna budova

MZSR

-
Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky
PHS

-
predhomogenizačná skládka
kV

-
kilovolty
kWh

-
kilowatthodiny
EO

-
elektrostatický odlučovač
MU 

-
 mlynica uhlia

VLC

-
voľne ložený cement
RAJ

-
vagóny na voľne ložený cement
HS

-
homogenizačné silo
TZL

-
tuhé znečisťujúce látky
PZL

-
plynné znečisťujúce látky
ZŠ

-
zemepisná  šírka
ZD

-
zemepisná dĺžka
CHSkcr   
-
chemická spotreba kyslíka
NEL       
-
nerozpustné extrahovateľné látky
NL          
-
nerozpustné látky
S 

-
sever

J 

-
juh

V 

-
východ

Z 

-
západ

SV

-
severovýchod
SZ

-
severozápad
JV

-
juhovýchod
JZ

-
juhozápad
CHKO

-
chránená krajinná oblasť
BAT

-
najlepšia dostupná technika
OÚ

-
okresný úrad
ObÚ

-
obvodný úrad
POH

-
program odpadového hospodárstva
HCl

-
chlorovodík
HF

-
fluorovodík



